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SLO.WO WSTĘPNE.

Postępy nauk technicznych, zwiększająca się ilość nowych po­
jęć i krytyka pojęć, dotychczas przyjętych, zmuszają we wszyst­
kich krajach do prac nad ulepszeniem słownictwa technicznego.

W  literaturze zagranicznej istnieją już w różnych działach nauk 
technicznych słowniki, mogące służyć za podstawę do dalszych 
prac w tym kierunku. Komisje międzynarodowe pracują nad 
uzgodnieniem słownictwa, przyjętego w różnych krajach, czego 
brak utrudnia porozumienie się pracujących nietylko w nowych 
działach techniki, jak aufcomobilizm, lotnictwo i t. p., lecz rów­
nież w zasadniczych naukach technicznych.
' W Polsce prace nad słownictwem techmicznem są tern niezbęd­
niejsze, że pod obcemi rządami rozwój literatury technicznej pol­
skiej był przez czas długi wogółe zahamowany i że rozdarcie kraju 
na trzy dzielnice poddało słownictwo polskie pod wpływy języ­
ków obcych i różnej nomenklatury urzędowej. Wynikło stąd ska­
żenie języka ii zamieszanie w słownictwie techmicznem, któremu 
należy jak najszybciej przeciwdziałać.

Nad uporządkowaniem polskiej terminologji technicznej pra­
cowało oddawna wielu znawców języka i techniki oraz pewne o r­
ganizacje społeczne. Po odżyciu państwowości polskiej, różne 
urzędy, odczuwając powstałe -trudności językowe, zakrzątnęły się 
nad utworzeniem, każda u siebie, specjalnych komisyj języko­
wych. Jednakże załatwienie tej spraiwy przerasta siły jednostek 
i poszczególnych zrzeszeń i urzędów, gdyż winno być jednolite 
i otrzymać wspólną dla wszystkich sankcję naukową i formalną 
w celu wprowadzenia w życie terminologji ustalonej.

W odczuciu pilnej potrzeby uporządkowania polskiego słownie-
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twa technicznego, Akademja Nauk Technicznych utworzyła' 
w s wojem łonie Komisję słownictwa technicznego, mającą za za­
danie zebranie i ocenę materjałów do polskiego słownictwa tech­
nicznego oraz opracowanie i wydanie według jednolitego progrą- 
mu polskich słowników technicznych, przy udiziale zaproszonych 
osób i organiizacyj, które się tą sprawą zajmują lub interesują.

Komisja postanowiła wydawać słowniki techniczne z podzia­
łem według treści, co ize względu na zakres zamierzenia było je­
dynie możliwe. Materjał do słowników w postaci kartek termi­
nologicznych, wypełnionych przez osoby współpracujące, jest roz­
patrywany sw Komisji przy udziale rzeczoznawców, a po wyjaśnie­
niu wątpliwościi technicznych i językowych i uzupełnieniu b ra­
ków będzie wydawany osobnemi działami lub poddziałami, sta- 
nowiącemi pewną całość oo do treści.

Ten materjał zbierany jest wredług następujących działów nauk 
technicznych:

I. NAUKI PODSTAWOWE.

11. Matematyka. Mechanika teoretyczna. Fizyka. Chemja.
12. Geodezja. Geologja. Petrograf ja. Mineralogja.
13. Statyka budowli. Wytrzymałość materjałów.

II. INŻYNIERJA.

21. Budownictwo ogólne, cywilne i wojskowe. Żelazobeton.
22. Budownictwo architektoniczne.
23. Kanalizacja i wodociągi. Ogrzewanie i przewietrzanie.
24. Komunikacje lądowe. Drogi. Mosty.
25. Komunikacje wodne wewnętrzne. Budowle wodne.
26. Komunikacje morskie.
27. Komunikacje powietrzne.

III. MECHANIKA I ELEKTROTECHNIKA.

31. Części maszyn. Obrabiarki i narzędzia. Rzemiosła.
32. Kotły i silniki parowe stałe. Turbiny parowe i spalinowe.
33. Dźwignice i przenośnice.
34. Silniki spalinowe tłokowe.
35. Technika konstrukcyj mechanicznych bojowych.
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36. Turbiny. Maszyny pneumatyczne i wodne. Chłodnictwo.
37. Elektrotechnika prądów słabych. Radjotechnaka.
38. Elektrotechnika prądów silnych.

IV. TECHNOLOGIA.

41. Technologja materjałów.
42. Rolnictwo.
43. Górnictwo.
44. Hutnictwo.
45. Przemysł ceramiczny.
46. Przemysł włókienniczy.
47. Przemysł farbiarski i drukarski.
48. Wielki przemysł chemiczny (nieorganiczny i organiczny).
£9. Cukrownictwo.
50. Przemysł fermentacyjny.
51. Materjały wybuchowe.

Głównym celem wydawnictwa jest ustalenie wyrazów polskich, 
odpowiadających określonym pojęciom technicznym. Wyraz pol­
ski, uznany za najodpowiedniejszy, i możliwie ścisłe określenie 
pojęcia, do którego się on odnosi, stanowią zasadniczą część 
słownika.

Dla porównania dodane są równoznaczniki w kilku językach 
obcych, najczęściej stosowane. Należy jednak zauważyć, że wy­
razy obce są często niezupełnie równoznaczne z połskiemi, gdyż 
pojęcia techniczne, istniejące w jednym kraju, nie zawsze są zna­
ne w innym ze względu na różnice potrzeb i zwyczajów, których 
wyrazem są ustawy i przepisy prawne, skąd powstają różnice 
w samych urządzeniach.

Wyrazy polskie, napotykane jako synonimy z temże znacze­
niem, nie są podawane w słowniku, aby ich domieszaniem nie 
utrudniać wejścia w użycie wyrazów, uznanych za odpowied­
niejsze.

Część działową słowników uzupełniają skorowidze alfabetycz­
ne wyrazów polskich i cudzoziemskich. Te skorowidze i numera­
cja dziesiętna wszystkich wyraizów czynią łatwem znalezienie 
każdego wyrazu w części działowej. Zapas numerów, pozostawio­
nych w każdym ustępie słownika, pozwoli uzupełnić iw nim ilość 
wyrazów w następnem wydaniu bez zmiany numeracji ogólnej.



Słownik niniejszy, stanowiący drobną cząstkę ogólnego zamie­
rzenia Akademji Nauk Technicznych, obejmuje słownictwo Eks­
ploatacji Technicznej Dróg Żelaznych. Układający go korzystał 
z cennych uwag Departamentu Eksploatacyjnego Ministerjum 
Komunikacji oraz Komisji Językowej tegoż Ministerjum i jej 
członka, znanego językoznawcy prof. A. A. Kryńskiego'. Korektę 
słownika prowadził Sekretarz Komisji inż. S. Skawiński.

Słownik ten jest pierwszą pracą Komisji słownictwa technicz­
nego Akademji Nauk Technicznych, wydawaną w druku. Daje on 
pojęcie o układzie słowników technicznych, jaki sobie założyła 
Komisja. Oby ułatwił on dalszą jej pracę, zachęcając do współ- 
praoowniotwa organizacje i osoby, oceniające ważność zadania, 
podjętego przez Akademję Nauk Technicznych.

Inż. dr. A. W asiutyński 
Członek Akademji N. T. 
Przewodniczący Komisji 
słownictwa technicznego.
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I. W iadom ości ogólne. Z a rz ą d  zw ierzchn i.

( 1 )
24 — '6 2101—2107

2101

2102

2103

2104

2105

2106

2107

E k sp lo a ta c ja  te ch n iczn a .

niem . technischer Betrieb.
ros. techniczeskaja eksploatacja.
fr. exploitation techniąue,
ang. techniąue of railw ay operation.

(im w eiteren

E k sp lo a ta c ja  d ro g i że lazn e j

niem . E isenbahnbetrieb 
Sinne).

ros. eksploatacja żeleznoj dorogi. j 
fr . exploitalion d’un  chem in de fer. i 
ang. railw ay operation.

S y stem  e k sp lo a ta c ji.
niem . Belriebssystem . 
ros. m etod eksploatacji. 
fr . mode d’exploitation. 
ang. system of operation.

O k re s  ek sp lo a tacy jn y .
niem . B etriebsperiode. ,
ros. period eksploatacji. 
fr. periode d ’exploitatioin. 
ang. operating period.

i
D ługość  e k sp lo a ta c y jn a .

niem. Betriebslange.
ros. eksp łoatacjonnaja  dlina.
fr. longueur explaitee.
ang. mileage of line operated.

O d c in ek  u ż y tk o w a n ia  w sp ó ln eg o .

niem. M itbetriebstrecke. 
ros. uczastok smieszaoinoj eksploa­

tacji.
fr. section a  exploitation mixte. 
ang. mixed m anagem ent section.

D ochody  z e k sp lo a ta c ji.

niem. Betriebseinnahm en. 
ros. dochody po  eksploatacji. 
fr. recettes d’exploiiation. 
ang. gross recelpts.

D ział eksploatacji, odno­
szący się do techniki 
u trzym ania budowli, ta ­
b o ru  i wszystkich u rzą­
dzeń kolejowych oraz p ro ­
w adzenia ruchu kolejowe­
go.
W yzyskanie gospodarcze 
drogi żelaznej do przewo-

Zasady, według którycii 
prow adzona jest eksploa­
tacja drogi żelaznej pod 
względem gospodarczym 
i technicznym.

Przeciąg czasu, za k tóry  
oceniane są wyniki eks­
ploatacji.

Długość rzeczywista drogi 
żelaznej pomiędzy krańco- 
wemi punktam i taryfow e- 
mi przewozu.

Odcinek drogi żelaznej, 
używ any przez zarząd o b ­
cy wspólnie z zarządem 
właścicielem.

Dochody drogi żelaznej, 
uzyskane z w ykonywania 
przewozu.



2108—2114 2 4 - 6

2108 W y d a tk i ek sp lo a tacy jn e .
niem. Betrdebsausgaben. 
ros. raschody po eksploatacji. 
fr. dśpenses d ’exploitation. 
ang. operating expenses.

W ydatki, zw iązane z u trzy­
m aniem  drogi żelaznej 
i prow adzeniem  ruchu k o ­
lejowego, z wyłączeniem  
nak ładu  n a  roboty  nowe, 
zw iększające je j w artość.

2109 D ochód czysty  z e k sp lo a tac ji.

niem . Betriebsiiberschtisse. 
ros. czistyj dochod ,po eksploatacji. 
fr. p ro d u it net de l ’expLoitation. 
ang. net receipts.

D ochód z eksploatacji po 
potrąceniu  w ydatków .

2 1 1 0 W sp ó łc z y n n ik  ek sp lo a tac ji.

niem. Betriebskoeffizient. 
ros. ekspłoatacjonnyj koefficjent. 
fr. coefficient d’exploitation. 
ang. ra tio  of operating expenses to 

gross receipts.

Stosunek procentow y w y­
datków  eksploatacji do  do ­
chodów.

211 1 P rzep isy  ek sp lo a tac ji.
niem . Betriebsordm m g (austr. Ver- 

kehrsvorschriften). 
ros. p raw iła  ekspłoaitacji. 
fr. reglem ent d’explodtation. 
ang. operating regulations.

Zbiór postanow ień, obo­
w iązujących przy eksploa­
tacji drogi żelaznej.

2 1 1 2 In s tru k c ja  s łu żb o w a .
niem. D ienstanweisung. 
ros. służebnaja instrukcja. 
fr. instruction  de service. 
ang. service instruction.

P rzepisy szczegółowe peł­
n ien ia  służby.

2113 R o zp o rząd zen ie .
niem. Verordmung. 
ros. rasporiażenje. 
fr. dlsposition. 
ang. disposal.

Rozkaz władzy ch arak te ­
ru  zasadniczego.

2114 Z arządzen ie .

niem . D ienstbefehl. 
ros. prikaz. 
fr. ordre de sem ce . 
ang. service order.

Rozkaz władzy w spraw ie 
określonej.



24 — 6 2115—2122

2115

2116

.2117

2118

2119

2120

2121

2122

Polecen ie .
niem . D ienstauftrag. 
ros. poruczenje. 
fr. commission. 
ang. charge.

R a p o r t.
niem. Meldung. 
ros. raport. 
fr. rapport. 
ang. report.

S łu żb a  w e w n ę trz n a . 
niem. Innendienst. 
ros. w nutrienniaja  służba. 
fr. service interieur. 
ang. service no t invołving public,

S łu żb a  z e w n ę trz n a
niem. Aassendienst.
ros. narużnaja  służba.
fr. service exterieur.
ang. service involving public.

Z d a tn o ść  d o  s łu ż b y . 
niem. D ienstfahigkeit. 
ros. sposobnost’ k  służbie. 
fr. ap titude au  servdce. 
ang. fitness fo r seirvice.

G o tow ość  do  s łu ż b y . 
niem . D ienstbereitschaft. 
ros. gotow nost’ k  służbie. 
fr. disposition au  service. 
ang. readiiness fo r service.

O b jęc ie  s łu ż b y . 
niem . D ienstubernahm e. 
ros. p rin iatje  służby.

' fr. entree en sarvice.
ang. entering upon  service.

Z dan ie  s łu żb y . 
niem . D ienstubergabe. 
ros. sdacza służby. 
fr. rem ise du service. 
ang. giving up service.

Rozkaz doraźny  przełożo­
nego podw ładnem u.

Zdanie spraw y przez pod­
w ładnego swojej zw ierzch­
ności w spraw ach służbo­
wych.

Służba, obejm ująca sto­
sunki z pracow nikam i ko- 
lejowemi i pracow nikam i 
innych urzędów, działa­
jących n a  tery torjum  ko- 
■lejowem.
Służba, obejm ująca prócz 
stosunków  wewnętrznych 
także stosunki z publicz­
nością.

Posiadanie warunków, 
iprzepisanych dla pracow ­
ników  kolejowych pod 
względem zdolności fizycz­
nych  i przygotow ania do 
służby.
Posiadanie w arunków  do 
niezwłocznego objęcia słu ­
żby.

Przyjęcie przez osobę upo­
w ażnioną obowiązków 
służb.owych od osoby, k tó ­
r a  je  dotychczas pełniła.

Przekazanie obowiązków 
służbow ych innej osobie, 
upow ażnionej do ich przy­
jęcia.



2123 — 2129 2 4 - 6

2123

i
2124 |

2125

2126

2127

2128

2129

R o zk ład  s łu żb y .
niem. D iensteinteilung. 
ros. poriadok deżurstw. 
fr. o rd re  du service. 
ang. o rder of the service.

D y żu r s ta ły
niem. ununterbrachener D ienst 
ros. n ieprieryw noje deżurstw o, 
fr. service de jou r et de nuit. 
ang. um nterrup ted  service.

U n ifo rm

niem. D ienstkleidung. 
ros. form iennaja odieżda. 
fr. uniform e. 
ang. uniform .

Z a rz ą d  d ro g i że laznej.

niem. E isenbahnverw altung. 
ros. żeleznodorożnoje upraw lenje. 
fr. adm inistration  du chemin de fer. 
ang. railw ay admdnistration.

C en tra liz ac ja  z a rz ą d u .

niem . Zentralisierung der Verwal- 
tung.

ros. centralizacja upraw lenja. 
fr. centralisation du service. 
ang. centralisation  of the service.

W ła d z a  k o le jo w a  n ad zo rcza .

niem. B ahnaufsichtsbehórde. 
ros. żeleznodorożnaja inspekcja. 
fr. au to rites ' chargees de la  survei!- 

lance.
ang. railw ay  contro l authority . 

P o lic ja  k o le jo w a .
niem. Bahnpoli.zei. 
ros. żeleznodorożnaja policja. 
fr. police des chem ins de fer. 
ang. railw ay police.

Czas trw ania dyżurów  
i odpoczynków i porządek 
ich zmiany.

Obsługa, w ym agająca s ta ­
łego znajdow ania się dy 
żurującego na  posterunku.

Ubiór, k tó ry  pracow m lt 
obow iązany jest nosić, bę­
dąc na służbie.

W ładza, zarządzająca d ro ­
gą żelazną.

Skupienie w ydaw ania za­
rządzeń w zakresie eks­
ploatacji w wyższych w ła­
dzach zarządu drogi że­
laznej.

W ładza, m ająca nadzór 
nad  w ykonyw aniem  przez 
zarząd  drogi żelaznej i o r­
gana w ykonawcze obo­
wiązujących przepisów.

Dozór nad  zachow aniem  
przepisów bezpieczeństwa 
i porządku publicznego 
w obrębie te ry to rjum  ko­
lejowego. Personel ko lejo­
wy, k tórem u ten dozór 
jest polecony.
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II. S łu żb y  techniczne.

( 5 )
2201-2207

2201

2202

2203

2204

2205

2206

2207

S łu ż b a  ru c h u .

niem. Betriebdienst (im engeren 
S inn). 

ros. służba dwiżenja. 
fr. service du mouvem ent. 
ang. tiransportation departm ent.

U rz ę d n ik  s łu ż b y  ru c h u

niem. Betriebsbcam ter. 
ros. agent po dwiżemju. 
fr. agent du serv.ice de mouvement. 
ang. officer of the tran spo rta tion  de­

partm ent.

D y sp o z y to r  p o c iąg ó w . 

niem. Zugleiter.
ros. agent, w iedajuszczij naznacze- 

njem  pojezdow. 
fr. dispatcher. 
ang. tra in  dispatcher.

S łu ż b a  s ta c y jn a .
niem . Stationsdienst. 
ros. stancjonnaja  służba. 
fr. service de gare. 
ang. station service.

Z aw iad o w ca  stac ji.
niem. B ahnhofsvorsteher. 
ros. naczalnik stancji. 
fr. chef de gare. 
ang. station  m aster.

D y żu rn y  ru ch u .

niem. Fahrdienstleiter. 
ros. deżurnyj po dw iżenju. 
fr. chef de gare supplśan t. 
ang. assistant sta tion  m aster.

N ad zo ru jący  ru c h u .
niem . A ufsichtsbeam ter. 
ros. deżurnyj agen t po putiam . 
fr. surveillant de gare. 
ang. station agent.

Dział eksploatacji, odno­
szący się do ruchu  pocią­
gów na linji i na  stacjach 
i do m anew rów  z tab o ­
rem. Personel, zajęty w 
tym dziale.

Urzędnik służby, zaw iadu­
jącej ruchem  pociągów 
i m anew ram i.

Urzędmik wydziału lub od­
działu ruchu, m ający n a d ­
zór nad  prawidłowością 
ruchu pociągów oraz nad 
praw idłow ością obiegu p a ­
rowozów i wagonów.

Dział służby ruchu, odno­
szący się do ruchu pocią­
gów i w ykonyw ania m a­
new rów  w obrębie stacyj. 
Personel, zatrudniony w 
tym dziale.
Zwierzchnik stacji ko lejo ­
wej w zakresie ruchu 
i przewozu.

Pracow nik  kolejowy na 
stacji lub n a  posterunku 
ruchu, k ierujący  ruchem 
pociągów.

Starszy urzędnik, czuw a­
jący n a d  czynnościami 
służby ruchu  bez praw a 
kierow ania ruchem  pocią­
gów.



2208—2215 24 — 6

2208 Z w ro tn iczy .
niem. W eichensteller. 
ros. striełocznik. 
fr. aiguilleur. 
ang. pointsm an.

Pracow nik  służby stacy j­
nej, obsługujący zw rotn i­
ce.

2209 N u m ero w y .
niem. Gepacktrager. 
ros. nosilszczyk. 
fr. facteur. 
ang. po-rter.

O dpowiedzialny robotnik  
kolejowy, wyznaczony do 
p łatnej pom ocy podróż­
nym  przy przenoszeniu 
bagaży.

2 2 1 0 S ta rsz y  n u m e ro w y .
niem. Obergepacktrager. 
ros. starszij nosilszczyk. 
fr. chef-facteur. 
ang. head-porter.

Numerowy, wyznaczony 
do nadzoru  n ad  pracą 
ogółu num erow ych.

2211 S łu ż b a  poc iągow a. 
niem. Zugdienst. 
ros. pojezdnaja służba. 
fr. service des trains. 
ang. tra in  service.

Dział służby ruchu , odno­
szący się do obsługi p o ­
ciągów podczas jazdy. 
Personel, zatrudniony  w 
tym  dziale.

221 2 D ru ży n a  poc iągow a. 
niem . Zugm annschaft. 
ros. pojezdnaja brigada. 
fr. personnel du train . 
ang. tra in  crew.

K om plet pracow ników , 
w yznaczanych do obsługi 
pociągu.

2213 D ru ż y n a  k o n d u k to r s k a . 
niem . Zugbegleitm annschaft. 
ros. konduk torskaja  brigada. 
fr . eąuiipe de gardes-convod. 
ang. canductors’ crew.

K om plet pracow ników , 
w yznaczonych do obsługi 
w agonów  w pociągu.

2214 K ie ro w n ik  pociągu . 
niem . Zugfiihrer. 
ros. gław nyj konduktor. 
fr. chef de train . 
ang. chief conductor.

Pracow nik, stojący na  
czele drużyny konduktoar- 
skiej, decydujący o ruchu 
pociągu poza obrębem  
stacji.

2215 K o n d u k to r . 
niem . Schaffner. 
ros. konduktor. 
fr. garde-convoi. 
ang. copductor.

P racow nik  d rużyny  kon- 
duktorskiej, obsługujący 
pew ną grupę wagonów.



24— 6 2216—2223

2216 K o n d u k to r  b agażow y .
niem . Paclcmeister. 
ros. bagażnyj konduktor. 
fr. garde-bagages. 
ang. baggagemajn.

P racow nik  drużyny koni- 
duktorskiej, obsługujący 
wagon bagażowy.

2217 H am u lco w y .
niem . Bremser. 
ros. torm aznoj konduktor. 
fr. serre-frein. 
ang. brakem an.

P racow nik  drużyny kon- 
duktorskiej, obsługujący 
ham ulce ręczne.

2218 K onw ojow y. 
niem . Begleiter. 
ros. prowodmik. 
fr. conducteur d’un  tTansport. 
ang. sbipm ent conductor.

Osoba, obow iązana tow a­
rzyszyć pew nym  przew o­
zom, iwymagającym szcze­
gólnej dbałości lub ostroż­
ności.

2219 K o n tro le r  b ile tó w . 
niem. F ah rkartenkon tro lleu r. 
ros. rew izor pojezdow. 
fr. con tró leur des billets. 
ang. ticket collector.

U rzędnik do  kontro li b i­
letów  w pociągach.

2 2 2 0 S łu ż b a  m a n e w ro w a . 
niem . Rangierdiensit. 
ros. służba m aniow row . 
fr . service de triage. 
ang. sw itching service.

Dział służby stacyjnej, od­
noszący się do m anew rów  
i rozrządzania. Personel 
kolejow y, zajęty przy tych 
czynnościach.

2 2 2 1 D ru ż y n a  m a n e w ro w a . 
niem . V erschuhrotte. 
ros. sortirow ocznaja  brigada. 
fr . śquipe de triage. 
ang. sw itching crew.

G rupa pracow ników  sta­
cyjnych, zajętych przy m a­
new rach, rozrządzan iu  w a­
gonów  i zestaw ianiu z  nich 
pociągów.

2 2 2 2 S ta rsz y  u s ta w ia c z .
niem. P latzm eister. 
ros. starszij sostaw itiel pojezdow. 
fr . chef-m anoeuvre genćral. 
ang. generał sw itching m aster.

N adzorca n a d  pracą d ru ­
żyn m anew row ych.

2223 U staw iacz . 
niem . Rangierm eister. 
ros. sostaw itiel pojezdow . 
fr . chef-m anoeuvre. 
ang. sw itching m aster.

K ierow nik drużyny m a­
new rowej.



2224—2230 24 — 6

2224

2225

2226

2227

2228

2229

2230

S ta rsz y  m an e w ro w y .

niem. Oberverscbieber. 
ros. starszij scepszczik. 
fr. facteur-trieur. 
ang. fore-switchman.

M anew row y.

niem. Yerscbieber. 
ros. scepszczik. 
fr. ouvrier de triage. 
ang. switchman.

P łozow y.

niem. H emmschuhleger. 
ros. baszmacznik. 
fr. poseur de sabots. 
ang. scotcli błock placer.

T rakc ja .

niem. Zugbeforderung. 
ros. tiaga. 
fr. traction. 
ang. motive pow er.

S łu żb a  tra k c ji

niem. Zugforderungsdienst.
ros. służba tiagi.
fr. service de traction.
ang. motive pow er departm ent.

D ru ży n a  p a ro w o zo w a .

niem. Lokom otivm annschaft. 
ros. parow oznaja brigada. 
fr. persomnel de la  locomotive. 
ang. engine crew.

D ru ż y n a  p a ro w o z o w a  p o m o cn icza .

idem. H ilfsbesetzung der Lokomo 
tive.

ros. podsm iennaja brigada. 
fr . eąuipe de renfo,rt. 
ang. relief crew.

Starszy pracow nik d ruży­
ny m anew row ej, up raw ­
niony do zastępow ania 
ustawiacza.

P racow nik drużyny m ane­
wrowej.

Pracow nik  d rużyny  m ane­
wrowej, zajęty zak łada­
niem  ma torach stacji roz­
rządow ej płozów  do h a ­
m ow ania wagonów.

Poruszanie pociągów 
taboru  przez silnik.

lub

Dział eksploatacji, odno­
szący się do trakcji i czyn­
ności, z n ią  zw iązanych. 
Personel, zajęty  w tym 
dziale.

Komplet pracow ników  
służby trakcji, obsługują­
cych lokom otyw ę w cza­
sie je j biegu.

D rużyna, obsługująca p a ­
rowóz n a  pew nej części 
przebiegu pomiędzy p a ro ­
wozownią głów ną a zw rot­
ną.



24 — 6 2231—2237

2231

2232

2233

2234

2235

2236

2237

O b sa d a  p o jed y n cza .

niem. einfache Łakom otivbesetzung. 
ros. od inocm yja ibrigady. 
fr. śąu ipe unique. 
ang. one crew per engine.

O b sa d a  p o d w ó jn a .
niem . Doppelbesetzung der Lokomo- 

tive.
ros. dw-ojnyja brigady.
fr. eąuipe double.
ang. tw o crews per engine.

O b sa d a  •w ie lodrużynow a.
niem . m ehrfache Besetzung der Lo- 

komotive. 
ros. m nogokratny ja  brigady. 
fr. óquipes m ultiples. 
ang. m ultip le crews.

O b sa d a  z m ien n a .
niem. wechselnde Besetzung der Lo- 

komotive. 
ros. sm iennyja brigady. 
fr . eąuipes banales. 
ang. pooling crews.

M aszy n is ta .

niem . Lokom otivfiihrer. 
ros. m aszinist. 
fr . m ecanicien. 
ang. engine driver.

P o m o c n ik  m a sz y n is ty .
niem . Lokom otivfuhrergehilfe. 
ros. pom oszcznik m aszinista. 
fr. aide-m achiniste. 
ang. assistant engine driver.

P alacz .
niem . Heizer. 
ros. koczegar. 
fr. chauffeur. 
ang. stoker.

Obsługiwanie parow ozu 
przez jedną drużynę, stale 
do niego przydzieloną.

O bsługiwanie parow ozu na 
zm ianę przez dw ie d ruży­
ny, stale przydzielone.

Obsługiwanie parowozu 
przez dow olną ilość d ru ­
żyn, stale do niego przy­
dzielonych.

O bsługiwanie parow ozu 
iprzez różne drużyny, do 
niego n ie  przydzielone.

P racow nik  drużyny  paro ­
wozowej, upraw niony do 
prow adzenia parow ozu.

P racow nik  drużyny paro­
wozowej, .pełniący czyn­
ności pomocnicze przy 
maszyniście i zazwyczaj 
upraw niony do zastępowa­
n ia  go.
P racow nik  drużyny p a ro ­
wozowej, obsługujący pa­
lenisko i spełniający n ie­
k tó re  czynności pom ocni­
cze n a  parowozie.

2



2238—2245
( io )

2 4 - 6

2238

2239

2240

2241

2242

2243

2244

2245

R ew id en t w ag o n ó w .
niem. W agenw arter.
ros. w agonnyj osmotrszczik.
fr. yisiteur.
ang. rolling stock mechanic.

P re m ja  o p a ło w a .

niem. Heizpramie. 
ros. p rem ja  za ekonom ju topliw a. 
fr. prim e d’ćconom ie de aombustible. 
ang. stoking prem ium .

S łu żb a  d ro g o w a
niem. Bahndienst. 
ros. służba puti. 
fr. &ervice de la  vode. 
ang. m aintenance of w ay depart- 

m ent.
N a d z ó r d ro g o w y .

niem . B ahnaufsicht. 
ros. putiew aja atraża. 
fr. sairveillance de la voie. 
ang. supervision of railw ay.

O c h ro n a  d ro g i że la zn e j.

niem . Bahnbewachung. 
ros. ochrana puti. 
fr . gardiennage de la voie. 
ang. protection o f railw ay.

O bchód  lin ji . 
niem. Streckenbegehung. 
ros. storożew oj obchod puti. 
fr . tournee de  su rm llan ce . 
ang. inspection of linę.

U trz y m a n ie  d rog i. 
niem. B ałinunterhaltung. 
ros. sodierżanje puti. 
fr . entretien de la  voie. 
ang. m aintenance o f way.

N a p ra w a  to ru . 
niem. Ausbesserung des Obetrbaues. 
ros. rem ont puti. 
fr . refection de  la  voie. 
ang. repair of way.

Pracow nik służby trakcji, 
spraw dzający zdatność 
w agonów do ru ch u  i wy- 
konyw ający drobne ich 
napraw y.

P rem ja  za zużycie opału 
m niejsze od określonej 
norm y.

Dział eksploatacji, odno­
szący się do utrzym ania 
to ru  i budow li kolejowych. 
Personel, zatrudniony w 
tym  dziale.

Oględziny to ru  i w ykony­
wanie pew nych drobnych 
napraw . Personel, wyko- 
mowający te czynności.

O chrona urządzeń ko le­
jow ych od um yślnych 
uszkodzeń. Personel, za­
jęty  tą  czynnością.

Oględziny to ru  i urządzeń, 
do niego należących, do­
konyw ane pieszo.

N adzór n ad  torem  i b u ­
dow lam i kolejowem i i  ich 
napraw a.

Usunięcie odkształceń i 
w ym iana zepsutych m ate- 
rja łów  budow y w ierzch­
niej.



24 — 6
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2246-2253

2246

2247

224S

2249

2250

2251

2252

2253

O d b u d o w a  to ru .
niem. E rneuerung  des O berbaues. 
ros. spłosznaja smiena. 
fr. renouvellem ent genóral. 
ang. renewal.

O d d z ia ł d rogow y . 
niem. Bahn- und  B auinspektion. 
ros. uczastok puti. 
fr. section de la voie. 
ang. division of way.

N acze ln ik  o d d z ia łu  d rogow ego .
niem. S treckeningenieur. 
ros. naezalnik uczastka puti. 
fr. .ingenieur chef de section. 
ang. division engineer.

O dcinek  d ro g o w y . 
niem. B ahnm eisterstrecke. 
ros. putiewoj okołotok. 
fr. district de la voie. 
ang. su b d m sio n  of m aintenance of 

-way.
Z aw iad o w ca  o d c in k a  d rog o w eg o . 

niem . Bahnm aister. 
ros. dorożnyj m astier.

' fr. chef de diistrict de la voie. 
ang. roadm aster.

D z ia łk a  ro b o c z a . 
niem . R ottenfiihrerstrecke. 
ros. raboczij uczastok. 
fr. canton. 
ang. track  section.

D ru ż y n a  d ro g o w a . 
niem . Arbeitenrotte. 
ros. a rtie l raboczich. , 
fr . eąuipe de poseurs. 
ang. gang of w orkm en.

T orow y. 
niem . R ottenfiihrer. 
ros. starszij raboczij. 
fr . chef d ’equipe. 
ang. track  forem an.

Całkow ita w ym iana wszy­
stkich części budow y 
w ierzchniej.

N ajw iększa jednostka w y­
konaw cza w podziale 
adm inistracyjnym  drogi 
żelaznej pod  względem 
u trzym an ia  toru  i bu ­
dowli.
T echnik, zaw iadujący od­
działem  drogowym, bez­
pośrednio  odpowiedzialny 
przed zarządem  drogi że­
laznej za stan  to ru  i bu ­
dowli n a  oddziale.

N ajw iększa jednostka w 
podziale adm inistracyjnym  
oddziału drogowego.

Pracow nik  służby drogo­
wej podległy bezpośred­
nio  naczelnikow i oddzia­
łu, m ający nadzór nad  to ­
rem  i budow lam i n a  od­
cinku.
Część odstępu drogowego, 
n a  k tórej roboty w ykony­
wa jedna drużyna.

Komplet stały robo tn i­
ków, zajętych robotam i 
przy napraw ie to ru  na 
działce.

P rzodow nik drużyny d ro ­
gowej.



2254—2256
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2254. R o b o tn ik  d ro g o w y .

niem. B ahnarbeiter. 
ros. rem ontnyj raboczij. 
fr. poseur.
ang. track  w orkm an.

Robotnik, zajęty przy n a ­
praw ie to ru  kolejowego.

2*55 D ró ż n ik  ob ch o d o w y .
niem. Streckengeher. 
ros. dorożnyj storoż. 
fr. garde-ligne. 
ang. flagma-n.

Pracow nik  służby drogo­
wej, w ykonyw ający pie­
szo oględziny to ru  według 
stałego rozkładu.

2256 D ró ż n ik  p rze jazd o w y .
niem. Schrankenw arter. 
ros. pieriejezdnyj storoż. 
fr. garde-barriere. 
ang. gate-keeper.

Pracow nik  służby drogo­
wej, obsługujący p rze ja ­
zdy w poziomie.



( 13 )
24 — 6 2301 - 2307

III. T a b o r  k o le jo w y . R ozrządzan ie .

2301 P o jazd  k o le jo w y .
niem . Fahrzeug. 
ros. ekipaż. 
fr. vehicule. 
ang. vehicle.

W szelkie urządzenia na 
kołach, toczące się po to- 
rze kolejowym.

2302 T a b o r k o le jow y . 
niem. F ah rpark . 
ros. podw iżnoj sostaw. 
fr. m atśrie l roulant. 
ang. rolling stock.

W agony, lokom otywy, 
tendry  i w agony m otoro­
we, przeznaczone do wy­
konyw ania przewozu na  
drodze żelaznej.

2303 T a b o r  k o le jo w y  czynny .
niem . Betriebsm ittel. 
ros. podw iżnoj sostaw  w rasporiaże- 

n jj służby dw iżenja. 
fr. m atśrie l rou lan t dnsponible. 
ang. rolling stock in  service.

Taibor kolejow y w rozpo­
rządzeniu do ruchu.

2304 T a b o r  w ag o n o w y .
niem. W agenpark. 
ros. w agonnyj park . 
fr. m aleriel de transport. 
ang. carriage rolling stock.

W agony, przeznaczone do 
w ykonyw ania przewozu 
n a  drodze żelaznej.

2305 I lo s ta n  w a g o n ó w

niem . W agenbestand. 
ros. inw en tar’ wagonow. 
fr . effectif de wagons. 
ang. num ber of cars owned.

Ilość ogólna wagonów 
każdego rodzaju .

2306 I lo s ta n  ta b o r u  w  n a p ra w ie .
niem . Ausbesserungsbestand. 
ros. koliczestwo podw iżnow o sostaw a 

w rem ontie. 
fr . m atśrie l ro u lan t a  rśp a re r. 
ang. rolling stock under repair.

Ilość tabo ru  każdego ro ­
dzaju, znajdującego się w 
napraw ie.

2307 W y m ia n a  ta b o ru .

niem . Obergang der B etriebsm ittel. 
ros. obmien podw iżnow o sostaw a. 
fr . echange du m atśrie l rou lan t. 

i ang. rolling stock interchange.

W zajem ne zdaw anie tabo­
ru  z jednej drogi żelaznej 
n a  inną.



2308-2313
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2308

2309

2310

2311

2312

2313

U m o w a o w z a je m n e m  u ż y w a n iu  
w agonów .

niem. W ageniibereinkom m en. 
ros. sogiaszenje o w zaim nom  p o lz j- 

w anji wagonow. 
fr. accord sur 1’emploi reciproąue des 

wagons.
ang. agreem ent for reciprocal use of 

cars.

L is t p rze sy łk o w y .

niem. Begleitscheim. 
ros. p ieresyłocznaja w iedom ost’. 
fr. bulletin d’accom pagnement. 
ang. bill of accom panim ent.

Z da tność  w ag o n u  do  b iegu .

niem. Lauffahigkeit des W agens. 
ros. godnost4 k  obraszczenju. 
fr. e ta t bon pour circulation. 
ang. ąualifiedness for running.

W ag o n  k o ń co w y .

niem. Schlusswagen. 
ros. koncewoj wagon. 
fr. vśhicule de ąueue. 
ang. rear car.

W ag o n  o c h ro n n y

niem. Schutzwagen. 
ros. p riedochranitielnyj wagon. 
fr. wagon de securite. 
ang. buffer car.

W a g o n  b ezp o śred n i.

niem. Personenkursw agen. 
ros. passażinskij wagon priam ow o 

soobszczenja. 
fr. voiture directe. 
ang. through passenger car.

Umowa m iędzynarodow a, 
ustalająca w arunki uży ­
w ania wiagonów na ob­
cych drogach żelaznych.

Dokumemt, przy k tórym  
byw ają przesyłane próżne 
wagony osobowe lub b a ­
gażowe.

Stan wagonu, w którym  
on może biec w pociągu.

O statni w agon pociągu z 
przapisanem i sygnałam i 
końcowemi.

W agon, n ie zajęty przez 
podróżnych, umieszczony 
pomiędzy parow ozem  a 
resztą pociągu, jako  ochro ­
n a  w razie w ypadku, lub 
wagon, ochran iający  są­
siednie wagony od uszko­
dzen ia  przy przewozie ła ­
dunków  pewnego rodzaju.

W agon osobowy bezpośre­
dniej kom unikacji, prze- 
czepiany na  stacjach w ę­
złowych.



24 — 6
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2314—2320

2314

2315

2316

2317

2318

2319

2320

W a g o n  d o d a tk o w y .

niem . V erstarkungsw agen. 
ros. dopołnitielnyj wagon. 
fr. voiture de renfort. 
ang. supplem entary  car.

W ag o n  zap aso w y . 
niem . Bereitschaftsw agen. 
ros. zapasnyj wagon. 
fr . voiture de reserve. 
ang. spare car.

W ag o n  zb io ro w y . 
niem . Sammelwagen. 
ros. w agon so  sbom ym  gruzom. 
fr. wagon-colis. 
ang. parcels car.

W ag o n  z b io ro w y  o d c in k o w y .
niem. Gruppemwagen. 
ros. wagon s p os z tucznym  gruzom  

odnow o u czas tka. 
fr. wagon-colis a  destination  limitee. 
ang. parcels car of divisional desti- 

•natioon.

W a g o n  z b io ro w y  k u rs o w y . 
niem. G iiterkurswagen. 
ros. w agon so sbornym  gruzom  po- 

sto jannow o obraszczenja. 
fr. w agon-colis f ais an t la  navette. 
ang. p ed lar-car o-f regu lar run .

W ag o n  z b io ro w y  b e z p o ś re d n i. 
niem . Ortswagen.
ros. wagon s gruzom  odnoj stancji 

naznaczenja. 
fr. wagon-colis a  destination  directe. 
ang. s tra ig h t parcels car.

W ag o n  z b io ro w y  p rz e ła d u n k o w y .
niem. Umladewagen. 
ros. w agon s posztucznym  gruzom 

pod pieriegruzku. 
fr. wagon-colis de  transbordem ent. 
ang. parcels. tran sfe r car.

W agon osobowy, doda­
w any do składu pociągu 
w razie potrzeby.

W agon osobowy, przezna­
czony do w ym iany w ago­
nów  w składzie pociągu 
lub  do zwiększenia składu.

W agon, załadow any prze­
syłkam i drobnem i różne­
go n adan ia  i przeznacze­
nia.

W agon z przesyłkam i dro- 
bnemi, przeznaczonem i do 
różnych stacyj jednego od­
cinka.

W agon, m ający określony 
obieg i przeznaczony do 
zbierania i rozdaw ania 
przesyłek drobnych.

W agon z przesyłkam i dro- 
bnem i jednakiego prze 
znaczenia.

W agon z przesyłkam i dro- 
bnem i, przeznaczony do 
przeładow ania n a  ozna­
czonej stacji, posiadającej 
u rządzenia przeładunko­
we.



2321-2328
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2321 W ag o n  zb io ro w y  sp ec ja ln y . 
niem . Spezialsammelwagen. 
ros. wagon so  specjalnym  sbornym  

gruzom. 
fr. wagon-colis spścial. 
ang. special parcels car.

W agon ż przesyłkam i dro- 
bniemi, wymagającemu na- 
ładunku  osobno o d  in ­
nych przesyłek ze wzglet- 
du na  sw oje właściwości.

2322 O b ró t w a g o n u . 
niem . Umlaufzeit. 
ros. w riem ia oborota. 
fr. duree d’emploi. 
ang. period of journey.

Przeciąg czasu od jednego 
naładunku  w agonu do  n a ­
stępnego naładunku .

2323 N acisk  k o ła . 
niem. Raddruck. 
ros. daw lenje kolesa. 
fr. pression de roue. 
ang. w heel-pressure.

D ziałanie (statyczne lub 
dynamiczne) ko ła  n a  szy­
nę, po k tórej się toczy.

2324 O bciążen ie  osi. 
niem. Achisbelastung. 
ros. nagruzka osi. 
fr . charge d ’essieu. 
ang. axle-load.

Ciężar ładunku , .przypa­
dający n a  oś tabo ru .

2325 O ś w ag o n o w a  to w a ro w a . 
niem. Giiterzngachse. 
ros. tow am aja  oś.
fr. essieu (de train) a  m archandises. 
ang. freight ca r axle.

Oś w agonu towarowego, 
rozpatrywania jak o  jednost­
k a  przewozu.

2326 O ś w ag o n o w a  o so b o w a . 
niem . Persomenzugachse. 
ros. passażirskaja  oś. 
fr. essieu de tra in  de voyageurs. 
ang. passenger car axle.

Oś w agonu osobowego, 
rozpatryw ana jak o  jednost­
k a  przewozu.

2327 R o z rz ą d z a n ie
niem . Rangieren. 
ros. sortirow ka. 
fr. triage. 
ang. sorting.

Ogół czynności, zw iąza­
nych z rozrzucaniem , prze­
rab ian iem  i zestaw ianiem  
pociągów.

2328 M anew ry . 
niem. Yerschiebebewegungen. 
ros. stamcjonnyje mamiowry. 
fr. m anoeuvres de gare. 
ang. switching.

Ruchy parow ozu lub w a­
gonu m otorow ego albo 
przetaczanie wagonów.
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2329—2336

2329

2330

2331

2332

2333

2334

2335

2336

P a ro w ó z  m an e w ro w y .
niem . Rangierłokam otive. 
ros. m anew row yj parow oz. 
fr. l'ocomotive de m anoeuvre. 
ang. switcher.

P rz e ta c z a n ie  w ag o n ó w .
niem . Verschieben der W agen. 
ros. pieried/wiżenje wagonow. 
fr. m anoeuvre des wagcms. 
ang. sw itching of cars.

Z e staw ie n ie  p o c iąg u . 
niem . Zugbildung. 
ros. sostaw lenje poj«zda. 
fr. fo rm ation  d’un  traiin. 
ang. m aking-up of traiin.

P o z rz u c a n ia  p o c iąg u . 
niem. Zerlegung des Zuges. 
ros. razborka  pojezda. 
fr. dóoomposition d ’un  train . 
ang. breaking up  o f a train .

P rz e ro b ie n ie  p o c iąg u .
niem . Umbdldung des Zuges. 
ros. p ieriesostaw lenje pojezda. 
fr. m odificatioa dans la  composition 

d 'un  train . 
ang. re-m arshalling o.f a  train .

W s ta w ie n ie  w a g o n u .
niem . E insłellen eines W agens. 
ros. w staw ka wagona. 
fr. ad jonction  d ’un wagon. 
ang. putting on of a car. 

O d staw ien ie  w ag o n u . 
niem. Absetzen eines W agens. 
ros. iskluczenje w agona iz sostawa. 
fr. exclu'siooi d‘un  wagon. 
ang. putting off of a  car. 

P rz e s ta w ie n ie  p o c iąg u . 
niem . Umstellung eines Zuges. 
ros. pieriestam owka pojezda. 
fr. m ise d’un  tra in  su r  une autrc- 

voae.
ang. putting  the traiin on ano ther 

track.

Parow óz, przeznaczony do 
przetaczania wagonów na  
stacji.

Przesuw anie wagonów z 
m iejsca na  miejsce.

Tw orzenie pociągu z od­
dzielnych wagonów.

Dzielenie składu pociągu 
n a  oddzielne wagony lub 
grupy wagonów.

Zm iana ilości, rodzaju  lub 
porządku ustaw ienia w a­
gonów w pociągu.

W łączenie w agonu pom ię­
dzy inne w pociągu.

Odłączenie w agonu z po­
między innych w pociągu

Umieszczenie pociągu na 
ininym torze.



2337-2344
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2337

233S

2339

2340

2341

2?42

2343

2344

P odciągać  w agony . 
niem. W agen vorz,iehen. 
ros. podtiagiw at’ wagony. 
fr. tire r les wagons. 
ang. to puli cars.

Cofać w agony . 
niem. W agen zuriickschieben. 
ros. osażiw at’ wagony. 
fr. reculer les wagons. 
ang. to  push cars backw ards.

W staw ić  w agon .
niem. einen W agen einstellen. 
ros. pricepit' wagon. 
fr. ad jo indre un wagon. 
ang. to pu t on a car.

O dczepić w agon .
niem. einen W agen abhangen. 
ros. otcepit’ wagon. 
fr. decrocher un wagon. 
ang. to detach a car.

O dczep ien ie  w a g o n u .
niem. Abhangen eines W agens. 
ros. otcepka wagona. 
fr. decrochem ent d’un wagon. 
ang. detaching of a car.

D oczepić w ag o n
niem. einen W agen anhangen. 
ros. pricepdt’ wagon. 
fr. accrocher un wagon. 
ang. to  attach  a car.

D oczepien ie  w a g o n u .
niem. Anhangen eines W agens. 
ros. pricepka wagona. 
fr. acerochem ent d ’un wagon. 
ang. a ttaching of a  car.

P rz e s ta w ie n ie  w ag o n u .
niem. Umsetzen eines W agens. 
ros. pieriestanow ka wagona. 
fr. changem ent de place d ’un  wagon. 
ang. changing the position of a car.

Ciągnąć wagony n a  pew ną 
odległość naprzód.

Popychać w agony n a  pe­
w ną odległość wstecz.

W łączyć wagon pom iędzy 
inne w pociągu.

Odłączyć wagon od pooią-
gu-

Odłączenie w agonu od po­
ciągu.

Dołączyć wagon w końcu 
pociągu.

Dołączenie w agonu w koń­
cu pociągu.

Umiesizczeniie w agonu w 
innem  miejscu pociągu.
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2345—2351

2345

2346

2347

2348

2349

2350

2351

P rz e s ta w ie n ie  p a ro w o z u . |

niem . Umsetzung der Lokomotive. | 
ros. pieriestanoiwka parow oza. 
fr. passage de la  loc©motive de tete 

en queue.
ang. reversm g the position of the lo- i 

comotive.
I

Z m ia n a  w a g o n u .
niem . W agenwechsel. 
ros. sm iena wagona. 
fr. changem ent d’une voiture. 
ang. change of car.

Z a trz y m a n ie  w ag o n ó w .

niem. A ufhalten der W agen. 
ros. zadierżanje wagonow. 
fr. arrS t des wagons. 
ang. stop of ears.

O d p rząg  w ag o n ó w .
niem . Verschiebegang 
ras. otcep wagonow. 
fr. groupe de wagons. 
ang. cut of cars.

W yciągać w ag o n y .
niem. die W agen ausziehen. 
ros. w ywodit’ w agony za striełku. 
fr. fa ire  fran ch ir les aiguilles aux 

wagons.
ang. to puli cars past the points.

S pychać  w ag o n y .
niem. die W agen zuriickdrucken. 
ros. osażiwat’ wagomy. 
fr. pousser les w agons en  arriere . 
ang. to push  the waggons back.

R u ch  su w ak o w y .
niem . Sagebewegung. 
ros. dwiżenje wzad i w pieriod. 
fr. m ouvem ent de va et vient. 
ang. to and  fro  m ovem ent.

Umieszczenie parow ozu i. 
drugiego końca pociągu.

Odczepienie od pociągu 
w agonu i przyczepienie 
wzamian innego wagonu.

Zaham ow anie wagonów, 
będących w  ruchu.

W agon lub grupa wago­
nów sprzężonych, popy­
chanych lub staczanych 
przy rozrządzaniu.

Ciągnąć wagony za zw rot­
nicę w celu przestaw ienia 
n a  inny  tor.

Pchać wagony w kierunku 
odw rotnym  do wyciągu.

R uch tam  i zpowrotem 
parow ozu, odstawiającego 
wagony na  różne tory  
przez popychanie.
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2352

2353

2354

2355

2356

2357

2358
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! Spychać w ag o n y  z g rz b ie tu , 
i niem. die W agen abdriicken.

ros. stałk iw at’ wagony s górki.
; fr. pousser les wagons su r le d o s ; 

<ł’ane.
ang. to  push off the cars from  the i 

hump.
i O d rzu can ie  w ag o n ó w .

niem. Abstossen der W agen. 
i ros. w ykidyw anje wagonow.

fr. m anoeuvre au lancer. 
j ang. pushing off cars. 
i P rze taczan ie  z o d sk o k ie m . 
i niem. Abschneppern.

ros. m aniow ry z podtiagiw anjem  wa-j 
gonow k  striefkie, pieriew odim oj | 
za parowozom. j

i  fr. lamcement d’une partie d’uń tram  
sur un changem ent de voie. 

ang. switching off a car.
Z w ro tn ica  z o d sk o k iem . 

niem. Schnepperweiche. 
ros. striełka dla pieriew oda wagonowi 

za podtiagiwajuszczim  parow ozom . 
fr. aiguille ou s ‘opere le lancem ent. 
ang. fly switch.

P rz e ta c z a n ie  d rąg iem . 
niem. Verschieben m it Stossbaum . j 
ros. sortirow ka wagonow parowo-; 

! zom so sztangoj.
fr. m anoeuvre au  m adrier. 
ang. poling.

i S pychacz z d rąg iem .
| niem. Stosslokomotive.

ros. m anew row yj parow oz so  szfan-
goj-

! fr. locomotive općran t le lancer au 
moyen d’un m adrier. I

| ang. poling engine.
S tac ja  ro z rz ą d o w a . 

niem. R angierbahnhof. 
ros. sortirow ocznaja stancja. 
fr. gare -de triage. 
ang. sorting  yard.

Popychać wagony na 
grzbiet, aby się z niego 
staczały w łasnym  cięża­
rem.

Popchnięcie w agonu lub 
grupy wagonów  parow o­
zem, aby się sam e toczyły 
z rozpędu.

Szybkie podciąganie w a­
gonów ku zw rotnicy pod 
ostrze, tak  aby po ich 
odczepieniu i przestaw ie­
niu zw rotnicy zaTaz za p a ­
rowozem potoczyły się s a ­
me z rozpędu po innym  
tarze niż parow óz.
Zwrotnica, przez k tórą  
odbyw a się przetaczanie 
wagonów  z odskokiem.

Przesuw anie w agonów  z 
sąsiedniego to ru  zapom o- 
cą drąga, przytw ierdzone­
go do parow ozu.

Parow óz m anew row y, spy­
chający w agony z sąsied­
niego to ru  zapom ocą d rą ­
ga.

Stacja, n a  k tórej pociągi 
są p rzerab iane i z w ago­
nów, podzielonych na 
kierunki i stacje, zesta­
wiane now e pociągi.
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IV . Pociągi.
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2401—2407

2401 |
!

2402

2403

2404

2405

2406

2407

P ociąg . 1

niem . Zug. 
ros. pojezd. 
fr. train . 
ang. train .

P o c iąg  c iągn iony .

niem . gezogener Zug.
ros. pojezd z parow ozom  wpieriedi.:
fr. tra in  .remorąue.
ang. pulled train .

P o c iąg  p chany .

niem . gescho-bener Zug.
ros. pojezd podtałk iw ajem yj paro-;

wozom. 
fr. tra in  refou lś. 
ang. pushed train .

R o d za j p o c iąg u .

niem. Zuggattung. 
ros. rod  pojezda. 
fr. genre de tra in . 
ang. type of tra in .

N u m e r  poc iągu .

niem . Zugnum m er. 
ros. nom ier pojezda. 
fr . num ero du tra in . 
ang. num ber of train .

P o c iąg  n ie p a rz y s ty
niem . Zug m it ungerader Zugnum  

mer.
ros. nieczotayj pojezd. 
fr. tra in  im pair. 
ang. up tra in .

P o c iąg  p a rz y s ty .
niem . Zug m it gerader Zugnumm er. 
ros. czotayj pojezd. 
fr. tra in  pair. 
ang. down train .

Parow óz, lokom otyw a lub 
w agon m otorow y, sam e 
lub z szeregiem wagonów, 
z obsługą, będące w ruchu 
lub w gotowośoi do jazdy.

Pociąg z silnikiem  na 
przodzie.

Pociąg z silnikiem  w tyle.

Jakość pociągu według 
cech, przyjętych w  pnze- 
pisach ruchu.

Num er, k tórym  pociąg jest 
oznaczony w  rozkładzie 
jazdy.

Pociąg, oznaczony w roz­
kładzie num erem  niepa­
rzystym.

Pociąg, oznaczony w roz­
kładzie num erem  parzy­
stym.
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2411

2412

2413
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P ociąg  p rzec iw n eg o  k ie ru n k u .
niem. Gegenzug. 
ros. w striecznyj pojezd. 
fr. tra in  de sens contraire. 
ang. opposed train .

P ociąg  p rz e w id z ia n y  w  ro z k ła d z ie .
niem. fahrplanm assiger Zug. 
ros. pojezd priedusm otriennyj ras- 

pisanjem . 
fr. tra in  prśvu au  graphique. 
ang. scheduled train .

P o c iąg  sta ły .

niem. regelmiissig verkehrendar Zug. 
ros. pojezd posto jannaw o obra- 

szczenja. 
fr. tra in  regulier. 
ang. regular tra in .

Pociąg  nad zw y cza jn y .

niem. Sonderzug. 
ros. ekstriennyj pojezd. 
fr. tra in  special. 
ang. special traiin.

Poc iąg  d o d a tk o w y .

niem. Bedarfszug. 
ros. usłownyj pojezd. 
fr. tra in  facultatif. 
ang. auxiliary train .

P o c iąg  b liźn iaczy  p o p rzed za jący  
lu b  n a s tę p u ją c y .

niem. Vorzug. Nachzug. 
ros. pojezd bis. 
fr. tra in  double. 
ang. supplem entary train .

P ie rw szeń stw o  pociągów .
niem. R angordnung der Ziige. 
ros. pierw ienstw o pojezdow. 
fr. olassement des trains d’ap rśs leur 

im portance. 
ang. superiority  o f train .

Pooiąg, idący  po tym  sa­
m ym  lub po drugim  to- 
rze w k ierunku  pnzeciw- 
nym  niż pociąg dany.

Pociąg przew idziany w 
rozkładzie jazdy.

Pociąg, kursu jący  według 
rozkładu codziennie lub 
w pewne dnie tygodnia.

Pooiąg, nie przew idziany 
w rozkładzie jazdy.

Pociąg przew idziany w 
rozkładzie, kursu jący  w 
m iarę potrzeby.

Pociąg ruchu  osobowego, 
w ypraw iany n a  k ró tk o  
przed lub  po  pociągu, 
przew idzianym  w ro zk ła ­
dzie, według rozk ładu  ró ­
wnoległego.

Kolejność w w ypraw ianiu  
pociągów różnego rodzaju  
w razie opóźnień, ze wzglę­
du n a  w ażność pociągów.
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2415

2416

2417

2418

2419

2420

2421

2422

P o ciąg  m a jący  p ie rw sz e ń s tw o . 
niem . Vorrangzug.
ros. pojezd im iejuszczij pierwienstw o. 
fr . traiin ayan t la  prio rite  de m arche. 
ang. superior train .

P ociąg  d a le k o b ie ż n y . 
niem . Fernzug. 
ros. dalnij pojezd. 
fr. traiin a  long parcours 
ang. long distance train .

P o c ią g  p a sa ż e rsk i.
niem. personenfuhrender Zug. 
ros. pasisaiżirskij ipojezd. 
fr. tra in  de voyageurs. 
ang. passengeir train .

P o c ią g  o so b o w y . 
niem . Personenzug. 
ros. obyknowienmyj passażirskij p o ­

jezd. 
fr . train-om nibus. 
ang. slow train .

P ociąg  p o śp ie szn y . 
niem. Eilzug.
ros. uskoriennyj passażirskij pojezd. 
fr. tra in  express. 
ang. express train .

Poc iąg  k u r je r s k i .  
niem . Schnellzug. 
ros. skoryj pojezd. 
fr. tra in  rapide. 
ang. faist train .

P o c iąg  lu k s u so w y . 
niem . Luxuszug. 
ros. pojezd luks. 
fr. tra in  de Juxe. 
ang. tra in  de luxe.

P o c iąg  b e z p o śre d n i. 
niem . durchgehender Zug. 
ros. pojezd priam ow o soobszczenja. 
fr . tra in  direct. 
ang. through-train .

Pociąg, m ający pierwszeń­
stw o według zasad pierw ­
szeństw a pociągów.

Pociąg ruchu osobowego 
lub tow arow ego, złożony 
z wagonów dalekiego 
przeznaczenia.

Pociąg ruchu  osobowego 
lub tow arow ego, w k tó ­
rym  się przewozi pasaże­
rów.

Pociąg wyłącznie z po ­
dróżnym i, zatrzym ujący się 
n a  w szystkich stacjach lub 
na  większości stacyj i p rzy ­
stanków.

Szybki pociąg wyłącznic 
z  podróżnym i, zatrzym u­
jący się ty lko na  w ażniej­
szych stacjach.

Pociąg szybszy, niż po- 
śipieszny, w  którym  ogra­
n iczono do minim um  ilość 
p unk tów  zatrzym ania.

Pociąg kurjersk i ze spe- 
cjalnem i udogodnieniam i 
dla podróżnych.

Pociąg pasażerski, prze­
chodzący do  m iejsca prze­
b a c z e n ia  bez zm iany sk ła ­
du zasadniczego.
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2423 P o c iąg  sk o m u n ik o w a n y . 
niem. Anschlusszug. 
ros. sogłasow annyj pojezd. 
fr. tra in  correspondant. 
ang. connecting train .

Pociąg, m ający połączenie 
n a  stacji z innym  pocią­
giem.

2424 P ociąg  o k rę to w y . 
niem . D ampferexpresszug. 
ros. pojezd priam ow o parochodinawo 

soobszczenja. 
fr. tirain de paąuebot. 
ang. iboat traiin.

Pociąg bezpośredni, sk o ­
m unikow any w  rozkładzie 
z ruchem  okrętów .

242^ P ociąg  p o d m ie jsk i. 
niem. Vorortzug. 
ros. prigorodnyij pojezd. 
fr. tra in  de banlieue. 
ang. suburban  train .

Pociąg, obsługujący p o ­
trzeby ruchu  osobowego 
w  okolicy dużych m iast.

2425 Pociąg  w ycieczkow y. 
niem. Ausflugzug. 
ros. pojezd s ekskursjeju. 
fr. tra in  de plaisir. 
ang. excursion train .

Pociąg, przeznaczony dla 
podróżnych, odbyw ających 
wycieczki.

2427 P o ciąg  ro b o tn ic z y . 
niem. Ajrbeitarzug. 
ros. pojezd d la  raboczich. 
fr. tra in  d ’ouwders. 
ang. workmem’s train .

Pociąg do przew ozu ro ­
botników  do m iejsca p ra ­
cy lub zpow rotem .

2428 P ociąg  ta rg o w y . 
niem . M arktzug.
ros. miiesfcnyj tow aro-passażirskij p o ­

jezd.
fr. tra in  de m araichers. 
ang. m arket train .

Pociąg, obsługujący w  pe­
wne dnie .ruch osobowy 
n a  targi.

2429 P o ciąg  d w o rsk i. 
niem. Hofzug. 
ros. p ridw om yj pojezd. 
fr. tra in  de la  cour. 
ang. cou rt tra in .

Pociąg nadzw yczajny, w y­
praw iony n a  zamówienie 
dw oru głowy państw a.

2430 P o ciąg  w o jsk o w y . 
niem. Militarzug. 
ros. w oinskij pojezd. 
fr. tra in  m ilitaire. 
ang. m ilitary  traiin.

Pociąg do przew ozu w oj­
ska i ładunków  w ojsko­
wych.
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2431 P o c ią g  z pocz tą . 
niem . Zug m it Postbeforderung. 
ros. pojezd, pierie-woziaszczij pocztu. 
fr  train-poste. 
ang. m ail train .

Pociąg, w k tórym  są prze­
wożone przesyłki poczto­
we.

2432 P o c iąg  s a n i ta rn y . 
niem . Sanitarzug. 
ros. san itarny j pojezd. 
fr. tram  sanitaire. 
ang. san itary  tra in .

Pociąg do przewozu cho­
rych i rannych  z zaopa­
trzeniem  a obsługą do ich 
pielęgnowania.

2433 P o ciąg  ra tu n k o w y . 
niem . Hilfzug.
ros. w spom agatielnyj pojezd. 
fr. tra in  de secours. 
ang. relief tra in .

Pociąg nadzw yczajny iz ro ­
botnikam i, m aterjałam i i 
przyboram i, niosący ra tu ­
nek  w  razie wypadku.

2434 P o c iąg  m ie szan y . 
niem . gem ischter Zug. 
ros. sm ieszannyj pojezd. 
fr. tra in  mixte. 
ang. mixed train .

Pociąg, służący do prze­
wozu podróżnych i tow a­
rów.

2435 P o ciąg  to w a ro w y . 
niem . Giiterzug. 
ros. tow arnyj pojezd. 
fr. tra in  de m archandises. 
ang. fre igh t tra in .

Pociąg, przeznaczony lo  
przew ozu ładunków .

2436 P o c ią g  to w a ro w y  p o śp ie sz n y .
niem. E ilguterzug. 
ros. skoryj tow arny j pojezd. 
fr. tra in  de m archandises rapide. 
ang. fa s t goods tra in .

Pociąg tow arow y o zwięk­
szonej szybkości.

2437 P o c iąg  z b io ro w y .
niem. Sammelzug.
ros. sbom yj pojezd.
fr. tra in  collecteur.
ang. goods collecting tra in .

Pociąg tow arow y, zosta­
wiający i zabierający w a­
gony n a  stacjach pośred­
nich.

2438 P o c ią g  d ro b n ic o w y .
niem . Stiickguterzug. 
ros. pojezd s popudnym  gruzom . 
fr. tra in  pour colis. 
ang. piece-goods train .

Pociąg do  przew ozu prze­
syłek pojedyńczych, łado­
w anych zbiorowo.

|Ii
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2439 pociąg  m asow y . 
niem. Rohgiiterzug. 
ros. pojezd s pow agonnym  gruzom. 
fr. tra in  de m archandises en vrac. 
ang. raw-goods train.

Pociąg do przew ozu ła ­
dunków  w agonowych, n a ­
daw anych luzem.

2440 P ociąg  w ęglow y. 
niem . Kohlenzug. 
ros. pojezd s uglom. 
fr. tram -charbons. 
ang. coal train .

Pociąg do masowego prze­
wozu węgla.

2441 P ociąg  bydlęcy . 
niem. Viehzug. 
ros. skołskij pojezd. 
fr. tra in  de betail. 
ang. cattle  tra in .

Pociąg do przew ozu bydła 
i nierogacizny.

2442 P ociąg  g o sp o d arczy . 
niem. Materialzug. 
ros. m aterja lny j pojezd. 
fr. tra in  des m ateriauz. 
ang. m ateria ł tra in .

Pociąg do przew ozu m a- 
terja łów  n a  po trzeby eks­
ploatacji.

2443 P o c iąg  ro boczy . 
niem . Arbeitzug. 
ros. raboczij pojezd. 
fr. tra in  de service. 
ang. tra in  fo r carry ing materiał® fo r 

construction.

Pociąg z m aterja łam i i ro ­
botn ikam i do w ykonyw a­
n ia  ro b ó t n a  drodze że­
laznej.

2444 P o c iąg  boczn icow y . 
niem. Schleppzug.
ros. pojezd, obsłużiwajuszczij wietwi. 
fr. tra in  po u r le  service des em bran- 

chements. 
ang. b ranch  tra in .

Pociąg tow arow y, obsługu­
jący  bocznicę.

2445 L o k o m o ty w y  lu zem . 
niem . Lokomotivzug. 
ros. odiniocznyje łokom otiw y. 
fr. locomotdves isolćes. 
ang. engines alone.

Pociąg, złożony z jednej 
lokom otyw y lub więcej.

2446 D ługość  p o c iąg u . 
niem . Zuglange. 
ros. d lina pojezda. 
fr . longueur d ’un  train . 
ang. length of tra in .

Odległość m iędzy skiraj- 
nem i zderzakam i taboru  
w pociągu.
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2447—2453

2447

2448

2449

2450

2451

2452

2453

C ięża r p o c iąg u .

niem . Zuggewicht. 
ros. wieś pojezda. 
fr. poids d’un  tra in . 
ang. w eight of train .

C ięża r p o c ią g u  b ru t to .
niem . Rohlast. 
ros. wies b ru tto . 
fr. charge brute. 
ang. gross tra in  weight.

C iężar p o c ią g u  n e tto .

niem. Nutzlast.
ros. po lem yj gruz po-jezda.
fr. charge utile.
ang. net tra in  weight.

S k ład  p o c iąg u  (ty lk o  I. p.)
niem. Zusam m ensetzung des Zuges. 
ros. sostaw  pojezda. 
fr. com position d’un tra in . 
ang. tra in  m ake-up.

S k ła d  (1. m . sk ła d y ).

niem . Wagensastz.
ros. sostaw  pojezda.
fr . ram ę de  w agons d ’un  tra in .
ang. se t of tra in  cars.

W ie lk o ść  sk ła d u  p o c iąg u . 

niem . Zugstarke.
ros. "wieliczina sostaw a pojezda. 
fr . nom bre  de wagoms ou d ’essieu.\ 

d ’un  train . 
ang. num ber of cars o t  a ile s  of a 

tra in .

S k ła d  p o c ią g u  n o rm a ln y .
niem . no rm aler W agensatz. 
ros. norm ailnyj sostaw  pojezda. 
fr. convoi regulier.
ang. regular set of cars. ,

Ciężar taboru , w chodzą­
cego w skład  pociągu, 
w raz z ładunkiem  (rozu­
m iany izwykle bez czyn­
nego parow ozu i tendra).

Ciężar ładunku  w raz z 
c iężarem  w łasnym  pocią­
gu.

Ciężar ładunku, który  po­
ciąg przewozi.

R odzaj jednostek  taboru  
i porządek, w jak im  są 
ustaw ione w pociągu.

W agony, zczepione w  po ­
ciąg w  przepisanym  po ­
rządku , bez parowozu.

Ilość w agonów  l-ub osi w a­
gonow ych w  składzie po ­
ciągu.

Skład, w  jak im  pociąg 
stale kursu je .
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2454

2455

S k ła d  p o c iąg u  zasad n iczy . 
niem . Staram des Zuges. 
ros. o&nownoj sostaw  pojezda. 
fr. ram ę de fond d’un train . 
ang. fundam entał set of cars of a 

tra in .
Z w ięk szen ie  sk ła d u  poc iągu .

niem. Y erstarkung eines Zuges. 
ros. uwieliczenje sostaw a pojezda. 
fr. ren fo rt d’un  train . 
ang. adding cars.

Skład, w jakim  pociąg 
kursu je  n a  całej długości 
przebiegu.

D odanie jednego lub  wię 
cej w agonów  do n o rm al­
nego składu pociągu.
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2501

2502

2503

2504

Z a ła tw ia n ie  p o c iąg ó w .

niem. Zugbehandlung. 
ros. o tpraw ka pojezdow. 
fr. expedition des trains. 
ang. tra in  despatch.

Z a p o w ia d a n ie  p o c iąg ó w .

niem. Zugmeldung. 
ros. izwieszczenje o dw iżenji po je­

zdow.
fr. annonce des trains. 
ang. tra in  signalling.

P o s te ru n e k  ru c h u .
niem. Betriebsstelle.
ros. post dwiżenja.
fr. poste du service du mouvem ent.
ang. tra in  service station.

S tac ja .
niem. Station. 
ros. stancja. 
fr. station. 
ang. station.

2505 M ijanka.
niem . Ausweiche. 
ros. razjezd. 
fr. po in t d’śvitem ent. 
ang. passing place.

2506 P rz y s ta n e k .

niem . Haltestelle. 
ros. ostanowocznyj 
fr. point d’arr§ t. 
ang. stop.

punkt.

Czynności, zw iązane z 
przyjm ow aniem , postojem  
i w ypraw ianiem  pociągów.

Porozum ienie się dwóch 
stacyj co do w ypraw iania 
i przyjm ow ania pociągów.

Posterunek n a  szlaku lub 
na  stacji, m ający n a  celu 
bezpośrednie zapewnienie 
praw idłowości i bezpie­
czeństwa ruchu  pociągów 
i w ykonyw anie m ane­
wrów.
Posterunek  ruchu, przezna­
czony do przyjm ow ania i 
w ypraw iania podróżnych 
i ładunków , k tó ry  posia­
da co najm niej jeden tor. 
um ożliw iający krzyżow a­
nie się lub  wyprzedzanie 
pociągów.
Postarunak ruchu, który  
posiada co najm niej jeden 
tcur, um ożliw iający krzy­
żow anie sdę lub w yprze­
dzanie pociągów.

P u n k t n a  szlaku z u rzą­
dzeniami do w siadania i 
w ysiadania podróżnych 
oraz w pewnych razach 
przyjm ow ania i w ydaw a­
n ia  przesyłek w ograni­
czonym zakresie, n ie  po ­
siadający innych torów, 
prócz torów  głównych 
szlaku.
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2507

2508

.2503

2510

2511

2512

Ł ad o w n ia .

niem. Ladestelle. 
ros. pogruzocznyj punkt. 
fr. po in t de chargem ent. 
ang. loading station.

P o s te ru n e k  zap o w iad aw czy . 

niem . Zugmeldestelle.

Punk t n a  szlaku, w k tó ­
rym  jest ułożony co n a j­
m niej jeden  to r boczny do 
n aładunku  i w yładunku 
wagonów tow arow ych.

P osterunek ruchu, up raw ­
niony do przyjm ow ania, 
w ypraw iania i p rzepu­
szczania pociągów.

Posterunek ruchu, u p raw ­
niony do przepuszczania 
pociągów.

Posterunek  blokow y, na  
k tó rym  p rzy rządy  b loko­
we, uzależnione elektrycz­
n ie  od  przyrządów  b lo ­
kow ych n a  sąsiednich po­
sterunkach, b loku ją  m e­
chanicznie p rzy rządy  sy ­
gnałowe.

Posterunek  blokow y, s łu ­
żący do zabezpieczenia n a ­
stępstw a pociągów  w yłącz­
n ie  zapom ocą porocmmie- 
n ia  telegraficznego luib te ­
lefonicznego z sąsiedniem i 
posterunkam i blokow em i.

Żądać zezwolenia sąsied­
niego posterunku  n a  w y­
praw ienie do niego pocią­
gu-

ros. s tan c ja  iLi post, w iedajuszczij 
p rin ia tjem  i  o tpraw koju  pojezdow , 

fr. poste d’annonce des tra ins. 
ang. tra in  signalling point.

P o s te ru n e k  b lo k o w y .

niem . Zugfolges telle. 
ros. błok-post. 
fr . poste de bloc. 
ang. block-station.

P o s te ru n e k  b lo k o w y  m ech a n iczn y . 

niem. Blockstelle.
ros. b łok-post s błokirowoczmymi 

appanałam i. 
fr. poste de b loc avec enclenchem ent 

des signaus. 
ang. b lock-station w ith signal inter- 

locking.

P o s te ru n e k  b lo k o w y  te le g ra f ic z n y  
la b  te le fo n iczn y .

niem . telegraphischer oder telepho- 
nischer B lockposten. 

ros. Łelegrafnyj iii telefonnyj błok- 
post.

fr . poste de b loc tślógraphique ou 
telóphoinique. 

ang. telegraphic o r  telephonic block- 
station.

Żądać przyjęcia pociągu.
niem . den Zug anłńeten. 
ros. zaprasziw at’ p rin ia tje  pojezda. 
fr . dem ander 1’entróe d’u n  tra in . 
ang. to  offer the tra in .
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i 2513—2519

2513 P rzy jąć  pociąg .

niem . den  Zug anmehmen. 
ros. p rin ia t’ pojezd. 
fr. perm ettre  1’entrće d ’un tra in . 
ang. to accept the train .

Dać zezwolenie n a  w ypra­
wienie do  siebie pociągu 
z poprzedniego posterun­
ku  ruchu.

2514 O dm ó w ić  p rz y ję c ia  p o c iąg u .
niem . den Zug ablehnen. 
ros. o tkazat’ p rin ia t’ pojezd. 
fr. le fu ser l ’en trśe  d’un tra in . 
ang. to refuse the tra in .

Nie dać zezwolenia na  
w ypraw ienie do siebie p o ­
ciągu z poprzedniego p o ­
sterunku  ruchu.

2515 O z n a jm ie n ie  w y jśc ia  p o c ią g u .

niem . Abmelden des Zuges. 
ros. izwieszczenje ob o tpraw kie po­

jezda.
fr. annonce d)u depart d’tm  train . 
ang. signalling th e  departu re  of the 

train .

Zawiadom ienie o w ypra­
wieniu pociągu.

2516 P o tw ie rd z e n ie  p rz y b y c ia  p o c iąg u .
niem. R uckm elden des Zuges. 
ros. izwieszczenje o prichodie po­

jezda.
fr. annonce de l’a rriv śe  d’un train . 
ang. back-signalling th e  train .

Zawiadom ienie o przyby­
ciu pociągu przyjętego.

2517 O d zw on ić  poc iąg .

niem . Ablauten des Zuges. 
ros. zajaw ka po jezda kołofcołom. 
fr . socmnerie d’annonce d u  tra in . 
ang. ringing off the tra in .

Dać sygnał dzwonowy o 
w yjściu pociągu.

2518 W p u śc ić  poc iąg .
niem . den Zug einlassen. 
ros. w pustit’ pojezd. 
fr. laisser en trer urn tra in . 
ang. to let the tra in  ru n  in .

Dać .rozkaz ma w jazd p o ­
ciągu.

2519 W y p u śc ić  pociąg .
niem . den Zug ablassen. 
ros. o tp raw it’ pojezd. 
fr. expódier le tra in . 
ang. to despatch the tra in .

Dać rozkaz n a  odjazd po­
ciągu.
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2520 P rzep u śc ić  pociąg .

niem. den Zug durchlassen. 
ros. p ropustit’ pojezd. 
fr. laisser passer un tram . 
ang. to let the tra in  ru n  through.

Dać rozkaz n a  przejście 
pociągu.

2521 P rz e ja z d  p o c iąg u . 
niem. D uchfahrt des Zuges. 
ros. prochożdienje pojezda biez osta­

n o  wki. 
fr . passiage d’un  tra in . 
ang. running-‘through of train .

Przejście pociągu przez 
stację lub odcinek.

2522 D ojazd  poc iągu . 
niem. A nfahrt des Zuges. 
ros. podchod pojezda. 
fr. approche d ’un train . 
ang. approach  of train.

Zbliżanie się pociągu do 
miejsca zatrzym ania się.

2523 W y jaz d  p o c iąg u . 
niem . A usfahrt des Zuges. 
ros. wyjezd pojezda. 
fr . sortie d ’un train . 
ang. departure  of train .

Bieg pociągu od chwili 
roszenia do w yjścia ze 
stacji.

2524 W jaz d  poc iągu . 
niem . E m fah rt des Zuges. 
ros. w jezd pojezda. 
fr. en trśe d’un  tra in  en gare. 
ang. en tering  of train .

Bieg_ pociągu od chwili 
wejścia n a  stację  do chwi­
li zatrzym ania się.

2525 P rzy jśc ie  p o c iąg u . 
niem. Amkunftzeit. 
ros. w riem ia p riby tja . 
fr. heure d’arrivśe. 
ang. tim e of arrival.

Czas, o k tórym  pooiąg iza- 
trzym ał się w  m iejscu po­
stoju.

2526 O dejście p o c iąg u . 
niem . A bfahrłzeit. 

ros. w riem ia otpraw lenja. 
fr. heure de d śpart. 
ang. tim e of departure.

Czas, o k tó ry m  pociąg ru ­
szył z m iejsca postoju.

2527 Z a trz y m a ć  poc iąg . 
niem . den Zug anhalten. 
ros. ostanow it’ pojezd. 
fr . a rrś te r  le tra in . 
ang. to  stop the  train .

U nieruchom ić pociąg lub 
spow odow ać jego zatrzy­
m anie sygnałem.



24 — 6
( 33 )

2 528-2533

2528

2529

2530

2531

2532

2533

Zatrzymanie pociągu.
niem . Anhalten des Zuges. 
ros. ostanow ka pojezda. 
fr. a rre t du train . 
ang. stopping of the  train .

Odwrócić pociąg.
niem . den Zug ablenken. 
ros. o tk łonit’ pojezd. 
fr. dćvier un  train . 
ang. to  deviate a  train .

Rozkaz szczególny.
niem . allgem einer Befehl. 
ros. specjalnoje prieduprieżdienje. 
fr. ordre de  service spścial. 
ang. special tra in  order.

Rozkaz skrzyżowania.
niem . Kreuzungsbefehl. 
ros. p rieduprieżdienje o  skrieszczenji. 
fr . ordre concem an t les points de 

croisemeint des trains. 
ang. tra in  o rder fixing m eeting 

points.

Rozkaz ostrożnej jazdy.
niem . Vorsichtsbefehl. 
ros. p rieduprieżdienje o ticho j jezdie. 
fr . ordre de m arche avec prócaution. 
ang. tra in  o rder to p roceed cau- 

tiously.

Rozkaz sygnalizow ania pociągu.
niem. Signalbefehl. 
ros. prieduprieżdienje o signaliziro- 

w anji pojezda. 
fr. ordre d ’annonce d’u n  tra in  par 

signaus sur le  tra in  prócśdant. 
ang. tra in  order to  display signals.

U nieruchom ienie pociągu 
przez m aszynistę lub spo­
w odowanie zatrzym ania 
sygnałem.

Skierować pooiąg inną 
drogą.

Rozkaz, w ydaw any służ­
bie pociągowej w różnych 
spraw ach, związanych z 
ruchem  pociągów, z w y­
jątk iem  spraw , stanow ią­
cych przedm iot rozkazów  
skrzyżow ania, ostrożnej 
jazdy i sygnalizow ania 
pociągów.
Rozkaz, dotyczący u stana­
w iania punktów  skrzyżo­
w ania pociągów nadzw y­
czajnych lub  zmiany p u n ­
któw  skrzyżow ania, u sta­
now ionych w  rozkładzie.

Rozkaz, w ydaw any służ­
bie pociągow ej w razie 
n ieo trzym ania wiadomości 
o przejściu przez odstęp 
pociągu poprzedzającego, 
d la zachow ania odpow ied­
n ie j ostrożności jazdy.

Rozkaz, dotyczący sygna­
lizow ania n a  pociągach 
oczekiwanego przejścia po ­
ciągu nadzw yczajnego lub 
dodatkowego.
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2534

2535

2536

2537

2538

Książka zapowiadawcza.
niem. Zugmeldebuch. 
ros. sutocznyj żurnał pojezdnych 

depesz.
fr. registre d ’annonces des trains. 
ang. tra in  signalling record-book.

Nakaz jazdy.
niem. A bfahrtsauftrag. 
ros. razrieszenje n a  otpraw ku po ­

jezda.
fr. perm is de mairche. 
ang. perm ission to  start.

R a p o r t z jazdy .
niem. Fahrbericht. 
ros. pojezdnoj żurnał. 
fr . feuille de rou te . 
ang. traffic report.

Badanie pociągu.
niem. U ntersuchung des Zuges. 
ros. osm otr pojezda. 
fr . viisite d ’un  train . 
ang. m spection of a tra in .

O d d an ie  p o c iąg a .
niem. tTbergabe des Zuges. 
ros. p ieriedacza pojezda. 
fr. rem ise d ’un  train . 
ang. delivering a train .

Książka do zapisu żądań, 
zezwoleń i zaw iadom ień, 
odnoszących się do ruchu 
pociągów.

Żądanie, aby pociąg ru ­
szył, dane przez w ypra­
w iającego pociąg.

D okum ent, w ypełniany 
prtzez k ierow nika pociągu, 
zaw ierający dane o sk ła­
dzie pociągu, personelu 
pociągowym, okoliczno­
ściach biegu pociągu i t. p.
Oględziny pociągu w celu 
przeświadczenia, czy jego 
skład, 'zaopatrzenie i stan 
w szystkich części odpo ­
w iadają przepisom.

W ypełnienie przez służbę 
stacy jną luib obsługę po­
ciągu pirzepisanych fo r­
m alności p rzy  objęciu po­
ciągu lub zm ianie obsługi 
przez personel, k tó ry  m a 
go w dalsizym ciągu o b ­
sługiwać.
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2601-2607

2601

2602

2603

2604

2605

2606

2607

R uch  ko le jo w y . 
niem. E isenbahnbetrieb  (im engeren 

Sinn).
ros. żeleznodorożnoje dwiżenje. 
fr. mouvem ent. 
ang. fcramsportaition.

P rz y g o to w a n ie  d r o g i  że lazn e j do 
ru c h u .

niem . B etriebeinrichtung. 
ros. prisposoblenje k  o tk ry tju  dw i­

żenja.
fr. organisation de 1’e ip lo ita tion . 
ang. organisation of service.

P ro w a d z e n ie  ru c h u . 
niem. Betmebfiihrung. 
ros. w iedienje dw iżenja. 
fr. exeroice du mouvem ent. 
ang. transporting .

P rz e p isy  ru c h u .
niem. F ahrd ienstvarschriften . 
ros. p raw iła  dw iżenja. 
fr. reglem ant de l ’exploitation  tech- 

nique.
ang. tra ffic  instructions.

R u c h  gęsty . 
niem . s ta rk er B ahnbetrieb. 
ros. gustoje dw iżenje. 
fr . seryice intensif. 
ang. heavy railw ay  service.

O bciążen ie  Iin ji. 
niem . Streckenbelastumg. 
ros. uczastkow aja nagruzka. 
fr. charge de la  ligne. 
ang. volum e of traffic.

R u ch  p o c iągów . 
niem. Zugverkehr. 
ros. dwiżemje pojezdow. 
fr . m ouvem ent des tra in s . 
ang. m ovem ent of trains.

Bieg pociągów  i sprawy 
techniczne, z nim  związa 
ne.

U rządzenie i zaopatrzenie 
drogi żelaznej, odpow ia­
dające przepisom  o pod­
jęciu ruchu.

W ykonyw anie czynności, 
zw iązanych z ruchem  po­
ciągów.

Przepisy, m ające n a  celu 
zapew nienie praw idłow o­
ści i bezpieczeństwa ru ­
chu pociągów i m anew rów  
tabo ru  n a  lin ji i n a  sta­
cjach.

R uch pociągów w m ałych 
odstępach czasu.

P raca  lin ji kolejowej, w y­
rażona  ilością osi lub tonn, 
przebiegających po  niej 
w  określonym  czasie.

K ursow anie pociągów w e­
dług pewnego rozkładu 
lub  ustanow ionych zasad.
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2608

2609

2610

2611

2612

2613

2614

2615

Jazd a  po  s t ro n ie  p raw e j. 
niem . Rechtsfahren. 
ros. sledow anje po praw om u puti. 
fr. circulation su r la voie de droite. 
ang. righ t 'track running.

Jazda  p o  s t ro n ie  lew ej. 
niem. L inksfahren. 
ros. sledow anje po lew om u puti. 
fr. circulation sur la  voie de gauche. 
ang. left track  running.

Ja z d a  p o  n ie w ła śc iw y m  to rz e . 
niem. F a h rt auf falschem  Gleis. 
ros. dwiżenje po n iepraw ilnom u puti. 
fr. m arche a  contre-vaie. 
ang. running on ithe w rong track.

U k ład  ru c h u  lin jo w y . 
niem. Linienbetrieb. 
ros. gruppiirowka dw iżenja po lin jam  
fr. exploitation p a r lignes. 
ang. line traffic.

U k ład  ru c h u  k ie ru n k o w y . 
niem. R ichtungsbetrieb. 
ros. grwppirowka dw iżenja p o  na  

praw lenjam . 
fr. exploitatian  p a r directions. 
ang. d irection traffic.

Stacja początkowa.
niem. A nfangstation. 
ros. naczalnaja  stancja. 
fr. sitation initiale. 
ang. stajrting station .

S tac ja  k o ń co w a . 
niem . Endstatiom. 
ros. okoniecznaja stancja. 
fr. station  term inale. 
ang. end station.

R u szen ie  z m ie jsca . 
niem. Ingangsetzung des Zuges. 
ros. tronu tje  s m ieś ta. 
fr. mise en m arche. 
ang. starting .

K ursow anie pociągów  na  
linjd dw utorow ej p o  torze 
praw ym , patrząc  w  k ie ru n ­
ku jazdy.

K ursow anie pociągów  na  
linjd dw utorow ej po  to rze 
lewym, patrząc w k ierun­
ku jazdy.

Bieg pociągu n a  lin ji dw u­
torow ej nie po tym  torze, 
k tó ry  obotwiązuje n o rm al­
nie według przepisów  ru ­
chu.
U kład ruchu  n a  s.zlakach 
w ielotorow ych, przy  k tó ­
rych  to ry  każdej linji, bez 
względu n a  k ierunek  prze­
biegu po  mich pociągów, 
są położone obok siebie. 
Układ ruchu  n a  szlakach 
wielotorow ych, przy  k tó ­
rym  to ry  różnych linij, 
przeznaczone do przebiegu 
w tym  sam ym  kierunku , 
są położone obok siebie.
Stacja, n a  k tórej pociąg 
rozpoczyna swój bieg.

Stacja, n a  k tó re j pociąg 
kończy sw ój bieg.

W yprow adzenie pociągu ze 
stanu  spoczynku S n a d a ­
n ie  m u ruchu  postępow e­
go.
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2616—2623

2616 Z a trz y m a n ie  p o c iąg u . U nieruchom ienie pociągu
niem . Halt. przez odjęcie siły pocią­
ros. ostanowka. gowej lub  przez ham ow a­
fr. arr&t. nie.
ang. stop.

2617 P o s tó j p o c iąg u . Czas od przyjazdu do od­
niem . A ufenthalt. jazdu  pociągu.
ros. sto jan k a  pojezda.
fr. duree d ’a r r6 t.
ang. length o f  stop.

2618 P o s tó j w a ru n k o w y . Zatrzym anie się pociągu
niem. Bedairfsaufenthalt. n a  przystanku w razie p o ­
ros. ostanow ka po  m ierie nadobnosti. trzeby przyjęcia lub  w y­
fr. a r r l t  facultatif. sadzenia podróżnych.
ang. optional stop.

2619 K ie ru n e k  jazd y . K ierunek ruchu pociągu
niem . F ah m ch tu n g . względem punktu , z k tó ­
ros. napraw len je  dwiżenja. rego ruszył.
fr . sens du m ouvem ent.
ang. d irection of journey.

2620 M ijan ie  się  poc iągów . W ym ijanie się pociągów
niem . Zugbegegnung. 
ros. w striecza pojezdow.

przeciwnych kierunków  na 
linji dw utorow ej.

fr. rencontre des trains.
ang. m eeting o f trains.

2621 K rzy żo w an ie  s ię  p o c iąg ó w . M ijanie się pociągów prze­
niem . Zugkreuzung.
ros. skrieszczenje pojezdow .

ciw nych kierunków  n a  s ta ­
c jach  lin ji jedSnottarowej.

fr. croisem ent de tra in s . ' ■: " ■' V "
ang. tra in  Crossing.

2622 W y p rz e d z a n ie  s ię  p o c iągów . 
niem. Zugiiberholung.

W ym ijanie się pociągów 
jednakow ego kierunku.

ros. obgon pojezda.
fr . depassem ent d ’un  tra in .

■

ang. overtaking of a  tra in .

2623 O p ó źn ien ie  p o c iąg u . Zwiększenie trw ania b ie­
gu lub posto ju  pociągu,

niem . Zugverspatung. 1 przew idzianych w rozkła-
ros. opozdanje pojezda. 
fr . -retard d’un  tra in

! dzie.

ang. delay of train . 1
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2624

2625 j

2626 |

|
I

2627

i

2628

2629

2630

P o łączen ie  pociągów . 
niem.  Zugverbindung. 
ros. sogłasow anje pojezdow. 
fr. cormexion des trains. 
ang. tra in  connection.

S k o m u n ik o w a n ie  poc iągów .

niem. Zuganschluss. 
ros. sogłasow annost’ pojezdow. 
fr. correspondaiice des tra ins. 
ang. tra in  correspondamce.

O czekiw ać n a  p o łączen ie .

niem. einen Anschluss abw arten. 
ros. ożidat’ sogłasow annaw o pojezda. 
fr. attendre la  correspondance des 

trains.
ang. to  w ait fo r a connection.

T rak c ja  p o d w ó jn a .
niem. V o rsp ann  d i en s t . 
ros. dw ojnaja tiaga. 
fr. traotion double. 
ang. double tractóon.

P a ro w ó z  d o p rzęg o w y .
niem. Vorspanmlokomotive. 
ros. w toroj gołow noj parow oz. 
fr. locom otive de renfort. 
ang. double header.

Popychacz.
niem. N achschiebelokom otive. 
ros. tołkaoz.
fr . Iocomotive de ren fo rt en queue. 
ang. pusher engine.

Trakcja z popychaczem.
niem. Nachschi ebedi ens t. 
ros. tiaga s tołkaczom . 
fr. tractkm  avec locom otive de re n ­

fo rt en queue. 
ang. pusher-engine service.

Przyjście pociągu o cza­
sie, dającym  m ożność 
przejścia podróżnych d o  
innego pociągu.

Uzgodnienie w rozkładzie 
czasu przyjścia i  odejścia 
różnych pociągów n a  tej 
sam ej stacji.

Oczekiwać pociągu opóź­
nionego, k tó ry  w edług ro z ­
k ładu  m a połączenie z po ­
ciągiem oczekującym.

T rakcja  z dw iem a loko­
m otywam i, ciągnącem i po­
ciąg.

Parow óz, doprzęgany na 
czele pociągu d o  parow ozu 
pociągowego dla wzmoc­
nienia trakcji.

Lokom otyw a dodatkow a, 
popychająca pociąg x tyłu.

T rakcja  z dodatkow ą lo ­
kom otyw ą, popychającą 
pociąg z ty łu .



24 — 6
( 39 )

2631—2638

2631 L o k o m o ty w a  w  p o g o to w iu . 
niem. B ereitschaftslokom otive. 
ros. deżurnyj parow oz. 
fr. locom otive de rśserve. 
ang. emergcncy engine.

Lokom otyw a, przygotow a­
na  do jazdy n a  wypadek 
zapotrzebow ania.

2632 Z m ia n a  lo k o m o ty w y . 
niem. Lokom otivwechsel. 
ros. sm iena parow oza. 
fr. changem ent de la  locomotive. 
ang. change of engine.

Odczepienie lokom otywy, 
prow adzącej pociąg, d p rzy ­
czepienie w zam ian innej.

2633 Jazda . 
niem. F ahrt. 
ros. chod. 
fr. m arche. 
ang. running.

Ruch postępow y pociągu.

2634 F la n  jazd y . 
niem. Fahrordnung . 
ros. p ord a dok dwilżenja pojezdow. 
fr . roulem ent des tra ins. 
ang. traffic order.

Przepisy, określające bieg 
pociągów n a  szlaku lub 
na  stacjach.

2635 Jazd a  lo k o m o ty w y . 
niem. L eerfah rt der Lokomotive. 
ros. probieg odinocznaw o lokom o- 

tiva.
fr. mairche de locom otive isolśe. 
ang. engine running  w ithout tra in .

Jazda lokom otyw y jako 
pociągu, bez wagonów.

2636 Ja z d a  p ró b n a . 
niem. P robefahrŁ  
ros. p ro b n a ja  pojezdka. 
fr . parcours de garantie. 
ang. tr ia l Łrip.

Jazd a  d la  w ypróbow ania 
tab o ru  lub w arunków  ru ­
chu.

2637 P la n  jazd y  stacy jn e j. 
niem. B abnhoffahrordnung . 
ros. p a riad o k  dw iżenja n a  stancji 
fr. iroulement des tra in s  en gare. 
ang. station  tra ffic  order.

Przepisy, określające bieg 
pociągów n a  stacji.

2638 R o zk ład  jazdy . 
niem. F ah rp lan . 
ros. raspisanje pojezdow. 
fr . ho ra ire  des tra ins. 
ang. tim e table.

P lan  biegu pociągów po­
dług czasu i m iejsca w po­
staci tabeli lub wykresu.

i
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2639

2640

2641

2642

2643

2644

2645

W y k re s  jazdy . 
niem. bildlicher F ahrp lan . 
ros. grafik.
fr. graphiąue des trains. 
ang. graphical tim e table.

R o z k ła d  ja z d y  s łu ż b o w y .
niem.  D ienstfahrplan. 
ros. służebnoje rasp isan je  pojezdow. 
fr. ho ra ire  de service des trains. 
ang. service tim e table.

P o d rę c z n ik  s łu ż b o w y .
niem. M erkbuch. 
ros. służebnyj ukazatiel. 
fr. guide de service. 
ang. service guide.

R o zk ład  ja z d y  u rzęd o w y . 
niem. Kursbuch.
ros. ukazatiel żeleznodorożnych so- 

obszczenij. 
fr. indicateur des chem ins de fer. 
ang. railw ay guide.

R o z k ła d  ja z d y  śc ien n y .

■ niem. A ushangefahrplan. 
ros. nastiem ioje rasp isan je  pojezdow. 
fr .  ho ra ire  affichś des tra ins. 
ang. poster tim e itable.

O k re s  k u rs o w a n ia .
niem. Verkehrspexiode. 
ros. w riem ia obraszczenja. 
fr. pśriode de circulałiom. 
ang. period of running.

Z ach o w an ie  ro z k ła d u .

niem. E inhalten  des Fahrp lans. 
ros. sobludienje raspisanja. 
fr. observatiion de 1’ho ra ire  des trains. 
ang. keeping tim e table.

W ykreślny rozk ład  jazdy.

R ozkład jazdy  książkow y 
do służbowego użytku, za ­
w ierający w skazówki dla 
pracow ników , m ających 
styczność z ruchem  (pocią­
gów.

Książka, zaw ierająca in- 
form aoje służbowe w  p e ­
wnym 7akresie (naprz. w 
zakresie urządzeń stacy j­
nych, typów i właściwości 
parow ozów, ruchu  pocią­
gów i t. p.).

Książkowy rozk ład  jazdy 
pociągów ze w skazówkam i 
dla publiczności.

Rozkład jazdy pociągów 
do wywieszienda do u ży t­
ku publicznego.

Przeciąg czasu, w  ciągu 
którego ku rsu je  pociąg lub 
wagon.

U trzym anie biegu pociągu 
w granicach, przew idzia­
nych w  służbow ym  roz­
kładzie jazdy.
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2646—2652

2646

2647

2648

2649

2650

2651

2652

Zmiana punktów  skrzyżowania.
niem. Kreuzungsverlegung. 
ros. pieriem iena punktów  skrieszcze* 

nja.
fr. changem ent des points de croise- 

rnent.
ang. change of tram  Crossing.

Czas jazdy.
niem. Fahrzeit. 
ros. w riem ia choda. 
fr. duree du parcours. 
ang. time taken by journey.

Czas jazdy skrócony.
niem. kurzes-te Fahrzeit. 
ros. kratcziajszeje w riem ia choda iii 

probiega. 
f r  duree m inim um  du voyage. 
ang. shortest tim e taken by journey.

Czas w olny m iędzy pociągam i.
niem. Zugpause.
ros. wriem ia mieżdu pojezdam i. 
fr. intervalle entre le  passage de 

deux trains. 
ang. in teryal betw een tw o trains.

Szybkość pociągu.
niem. Fahrgeschwin,digkeit. 
ros. skoirost’ choda. 
fr. vitesse de m arche. 
ang. tra re lling  speed.

Szybkość największa.
niem. H óchstgeschwindigkeit. 
ros. naibolszaja skcurost’ choda. 
fr. vilesse m axim um . 
ang. m axim um  speed.

Szybkość zasadnicza.
niem. Grundgeschwindigkeit. 
ros. osnow naja skorost’. 
fr. vitesse fondamentaile. 
ang. fundam enta! speed.

Przeniesienie krzyżow ania 
się pociągów ze stacji, 
przew idzianej w rozkła­
dzie, na  inną.

T rw anie przebiegu pocią­
gu pomiędzy punktam i za ­
trzymania..

T rw anie biegu pociągu 
przy zastosow aniu n a j­
większej szybkości, do ­
zwolonej w razie opóźnień.

Czas, w ciągu którego na 
stacji lub na  szlaku nie są 
oczekiwame ,pociągi.

Droga, przebiegana przez 
pociąg w  jednostkę czasu.

Szybkość, ponad którą 
w iększej nie pozw ala się 
stosować.

Szybkość n a  prostej po­
ziomej, przyjęta w roz­
kładzie jazdy przy obli­
czeniu czasu jazdy.



2653—

2653

2654

2655

2656

2657

2658

2659

{ 42 )
2659 24 — 6

Szybkość najmniejsza.
niem. M mdestgeschwindigkeit. 
ros. naim ieńszaja skorost’ choda.
[r. vitesse minim um. 
ang. m inim um  speed.

Szybkość średnia.
niem. durchschnittliche Geschwindig- i 

keił.
ros. sriedn iąja  skorost’ choda. 
fr. vitesse moyenne.

Szybkość handlowa.
niem. kom m erzielle Geschwindigkeit. 
ros. kom m erczeskaja skorost’. 
fr. vitesse commerciale. 
ang. •commercial speed.

Jazda w  odstępach czasu. 
niem. Fahren  dm ZeitaŁstand. 
ros. sledow.anje s prom ieżutkam i wo 

wriem ieni. 
fr. m ouvem enł avec intervallas de 

temps.
ang. running w ith  time intervals.

Jazda w  odstępach drogi. 
niem. F ahren  im Raum ahstand. 
ros. siedow anje s prom ieżutkam i w 

razstojanji. 
fr. m ouvem ent avec in tervalles d’es- 

paoe.
ang. running w ith sipace intervals.

Odstęp czasu pom iędzy pociągam i. 
niem. Folgeintervall. 
ros. prom ieżutok sledowianja. 
fr. intervalle de temjps dans la  suc- 

cession des trains. 
ang. time in terval betw een succee- 

ding trains.

Następstwo pociągów. 
niem. Zugfolge.
j-os. po^ledowatielniost’ pojezdow. 
fr. e&pacement des trains. 
ang. succesision o f trains.

Szybkość TÓwnomierna, 
k tó rą  przy  określeniu cza­
su jazdy według rozkładu 
przyjęto n a  n a jtru d n ie j­
szych odcinkach drogi.

Szybkość przeciętna na 
długoścfi drogi* przebie­
ganej z nierów nom ierną 
prędkością.

Szybkość, obliczona z cza­
su podróży z włączeniem 
postojów.

Kursowanie pociągów z za­
chow aniem  pomiędzy po­
ciągami, idącem i za sobą. 
określonej najm niejszej 
przerw y czasu.

Kursowanie za sobą po­
ciągów w odległości od­
cinków, ograniczonych po ­
sterunkam i ruchu.

U stanow iona przerw a cza­
su pomiędzy pociągami, 
idącemi za sobą.

Zachowanie pomiędzy po­
ciągami, idącem i za sobą, 
ustanow ionych odstępów 
czasu lub drogi.



21 — 6
( 43 )

2701—2707

2701

2702

2703

2704

2705

2706

2707

V II. W y p a d k i .

W ydarzenie kolejowe.
niem. E isenbahnereignis. 
ros. żeleznodorożnoje proisszestw je. 
fr. incident de chem in de fer. 
ang. railw ay incident.

W ypadek kolejowy. 
niem. E isenbanhnunfall. 
ros. nieszezastnyj sluczaj na  żeleznojj 

dorogie.
fr. accideut de chem in de fer. j
ang. railw ay accideut.

W ydarzenie groźne.
niem. ausserordentłiches Eredgnis. 
ros. czriezwyczajnoje proisszestw je. 
fr. incident extraord inaire . !
ang. e s trao rd in a ry  incident. |

W ydarzenie podlegające doniesieniu.;
niem  anm eldepflichtiges Ereignas. j 
ros. proisszestw je podleżaszczeje do­

niesieniu. | 
fr. incident rapportab le . 
ang. reportable incident.

W ydarzenie n ie  podlegające donie* 
sieniu.

niem. n ich t anm eldepflichtiges Ereig- j
nis.

ros. proisszestw je nie podleżaszczeje 
doniesienju. 

fr. incident no n  raipportable. 
ang. nom reportab le  incident.

W ypadek w  zw iązku z ruchem. 
niem. Betriebsunfall. 
ros. słuczaj w  swiazi z dwiżenjem. 
fr. aocident ayan t ra p o r t au  mouve- 

ment.
ang. accideut in  connexion w ith  the 

m ovem ent of tra ins.
Miejsce wypadku. 

niem. Unfallstelle.
ros. m iesto nieszczastja iii k ruszenja
fr. lieu d ’un accident.
ang. place w here acoident occurred.

W ydarzenie w granicach 
tery to rjum  kolejowego, za ­
szłe w  łączności z eksploa­
tacją drogi żelaznej.

W ydarzenie kolejowe, k tó ­
re spow odowało śmierć 
lub pow ażne okaleczenie 
ludzi, lub też znaczną 
szkodę w m ieniu kolejo- 
wem.
W ydarzenie kolejowe, nie 
należące do kategorji w y­
padków, lecz posiadające 
znaczenie d la  eksploatacji.

W ydarzenie, o  którem  w 
myśl przepisów  należy do­
nieść władzy przełożonej.

W ydarzenie, o którem  do­
niesienie władzy przełożo­
n e j nie jest wymagane.

W ypadek z pociągiem w 
ruchu lub  z ludźmi w 
związku z ruchem  pocią­
gu-

Miejsce, w którem  wypa­
dek się zdarzył.
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2708

2709

2710

2711

2712

2713

2714

Zderzenie pociągów.
niem. Zugzusammens;toss. 
ros. stołknowiienje. 
fr. collision. 
ang. collision.

Zderzenie pociągów czołowe.
niem. Zusam m enstoss gegenedinander 

1'ahirender Ziige. 
ros. stołknow ienje w słriecznych po- 

jezdow. 
fr. collision de rencontre. 
ang. butting collision.

Zderzenie pociągów końcowe.
niem. Zusamm enstoss au ffahrender 

Ziige.
ros. stołknow ienje pri nastiżenji. 
fr. collision de chevauchemerat. 
ang. rear-end  collision.

Zderzenie boczne.
niem. se itlkher Zusamm enstoss. 
ros. bokow oje stołknow ienje. 
fr. collision de croisement. 
ang. Crossing collision.

Zderzenie wagonów.
niem. Zusamm enstoss von W agen. 
ros. sitołknowieraje wagonow. 
fr. choc des wagons. 
ang. collision of cars.

Zbiegniecie wagonów.
niem. Ablaufen der W agen. 
ros. uchod wagonow  n a  pdeiriegon. 
fr. deroute des wagons. 
ang. running down of cars.

W ykolejenie pociągu.
niem. Entgleiisung. 
ros. schód s relsow. 
fr. dóraitlemenit. 
ang. derailm ent.

N ajechanie pociągu na 
podąg, dążący w tym  sa- 
myim lub w przeciwnym  
kierunku.

Zderzenie pociągów, d ążą­
cych w przeciwnych k ie ­
runkach.

N ajechanie pociągu na  p o ­
ciąg, dążący w  tym  s a ­
m ym  kierunku.

Zderzenie pociągów  na  
skrzyżow aniu lub połącze­
n iu  torów.

N ajechanie wagonów na 
w agony nie w pociągach.

Potoczenie się wagonów 
na  szlalc pod  wpływem si­
ły  ciężkości lub poipchnią-

Zejście pociągu z szyn.
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2715—2721

2715 Rozerwanie pociągu
niem. Zugtrennung. 
ros. razryw  pojezda. 
fr. ru p tu re  d’un train . 
ang. breaking of the train .

Rozerw anie się sprzęgieł, 
pow odujące rozdzielenie 
się pociągu na  części.

2716 Bezpieczeństwo ruchu.
niem. Betriebsicherheit. 
ros. b iezopastnost’ dw iżenja pojez­

dow.
fr. securite de l’exploitation. 
ang. safety of traffic.

W arunki, w których ruch 
pociągu nie jest niczem 
zagrożony.

2717 Niebezpieczeństwo ruchu.
niem. Betriebsgefahr. 
ros. opasnost’ dwiżenja. 
fr. danger de rexplo ita tion . 
ang. serróce danger.

Okoliczności, zagrażające 
ruchowi pociągów.

2718 Zagrażać ruchow i po torze  są-
s ied n im .

niem. ein anderes Gleis gefahrden. 
ros. grozit’ opasnostju  drugom u puti. 
fr. m ettre  une au tre  voie en danger. 
ang. to  fau l ano ther track.

Stanowić przeszkodę do 
jazdy po torze sąsiednim.

2719 Pociąg utknął na szlaku.
niem. der Zug bledbt liegen. 
ros. pojezd ostanow iłsia n a  Mnj5. 
fr . le tra in  est en detresse. 
ang. th e  tra in  is in  distress.

Pociąg zatrzym ał się na 
szlaku w skutek wypadku, 
uszkodzenia taboru  lub in­
nej przeszkody.

2720 Przeszkoda w ruchu.
niem, Fahrhindern is. 
ros. p repiatstw je d la  dwiżenja. 
fr. empśchememt du m ouvem ent. 
ang. obstacle to  m ovem ent.

W szelka przeszkoda, nie 
pozw alająca n a  ruch po­
ciągów.

2721 Zamknięcie toru
niem. Gleissperm ng. 
ros. zakrytje puti. 
fr. barrage d’une voie. 
ang. barring  the track.

Przerw anie ruchu po to­
rze z zarządzenia.

|
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2722

2723

2724

2725

2726

2727

2728

Zator w  ruchu.
niem. Betrdebstorung. 
ros. zamieszatielstwo w dwiżenji. 
fr. perturbation  de service. 
ang. dLsturbance of the service.

W strzym anie ruchu.
niem. Betriebseinstellung. 
ros. zaikrytje dwiżenja. 
fr. m terruiption d ’exploitation. 
ang. Lntepruption of fcraffdc.

Uszkodzenie taboru.
niem.  Beschadigung der Fahrzeuge. 
ros. pow rieżdienje podw iżnow o so- 

•stawa.
fr. avarie au  m ateriel roulant. 
ang. damage to  equi,pment.

W ycofanie z ruchu.
niem. Aussesr di ens ts etzung. 
ros. izjatje  iz  służby. 
fr. misę ho rs de sierace. 
ang. putting ou t of service.

Rozprucie zwrotnicy.
niem. Aufschneidełi der Weiche. 
ros. wzriez striełki. 
fr. talonnemeint de 1’aiguiUe. 
ang. forcing the switch.

W skakiwanie podczas ruchu.
niem. Aufspringen w ahrend der F ah rt. 
ros. wskakiwamje w o w riem ia dw i­

żenja.
fr. saut dans un  train.
ang. getting o n  moving trains.

Zeskakiwanie podczas ruchu.
niem. Abspringen von bewegten F ahr- 

zeugen.
ros. saskakiw anje w o w rem ia dw i­

żenja.
fr. saut a  bas d ’un  train . 
ang. getting off moving trains.

U trudnienie ruchu pocią­
gów wiskuitek nagrom a­
dzenia pociągów  i w ago­
nów  w nadm iernej ilości.

Zaprzestanie ruchu n a  d ro ­
dze żelaznej.

Zepsucie jakiejkolw iek czę­
ści pojazdu kolejowego.

Uznanie jednostki taboiru 
za n ienadającą sdę do ru ­
chu.

Przejście pociągu lub  ta ­
boru  po  zw rotnicy z ostrza 
w kierunku, n a  k tó ry  nie 
jest nastaw iona.

W skakiw anie do pojazdów  
kolejowych, będących w 
ruchu.

Zeskakiw anie z pojazdów  
kolejowych, będących w 
ruchu.
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2729—2730

2729

2730

Obrażenie cielesne.
niem. Verletzung von Personen. 
ros. poranienje ludiej. 
fr. blessures des persoames. 
ang. in ju ry  to  persons.

Dochodzenie służbowe.
niem. bahnam tliche Untersuchung. 
ros. służebnoje sledstwje. 
fr. enąuete officielle. 
ang. official invesligation.

Uszkodzenie ciała, spowo­
dow ane wyipadkieim kole­
jowym.

Dochodzenie, prowadzone 
przez władzę kolejow ą we­
dług obowiązujących prze­
pisów.
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Zw rotnica z odskokiem  . . 2355
Zwrotnicy, rozprucie . . . 2726
Zwrotniczy .......................... ...2208

Żądać przyjęcia pociągu . . 2512



N iem iecki

Abdriicken, die W agen . . 2352
Abfah.rtsaufU.-ag . . . . • . 2535
A bfahrtzeit .............................. 2526
Abhangen, einen W agen . 2340

—  eines W agens . . . .  2341 
Ablassen, den Zug . . . .  2519 
Ablaufen der W agen . . . 2713 
Ablauten des Zuges . . . 2517 
Ablehnen, den  Zug . . . .  2514 
Ablenken, den Zug . . . 2529 
Abmelden des Zuges . . . 2515
A b s c h n e p p e r n ..................... ... 2354
Absetzen eines W agens . . 2335 
Abspringen von bewegten

Fahrzeugen ..................... ... 2728
Abstossen der W agen . . . 2353
Abwarten, einen Anschluss . 2626
Achsbelastung ..................... ... 2324
Achse, Giiterzug- . . . .  2325
— , Personenzug- . . . 2326 

Anłkieten, den Zug . . . .  2512 
A nfahrt des Zuges . . . .  2522
A nfangstation ..................... 2613
Anhalten, den Zug . . . .  2527
— des Z u g e s ..................... ...2528

Anhangen, einen W agen . 2342
— eines W agens . . . .  2343

A n k u n f t z e i t ..............................2525
Anmeldepflichtiiges Breig-

nis ..................................... ...2704
Annehmen, den Zug . . . 2513
Anschluss abw arten, einen . 2626

— zug ................................ ...2423
— , Zug- . ........................... ...2625

Anweisung, Dienst- . . . 2112
Arbeiter, B a h n - ..................... ...2254
— r o t t e ...................................2252
— z u g ..................................... ...2427

Arbeitzug ..............................2443
A u fe n th a l t ................................2617
— , B e d a r f s - ..................... 2618

A uffahrender Zuge, Zusam-
menstoss ...........................2710

Aufhailten der W agen . . 2347
Aufschneiden der W eiche . 2726
Aufsicht, B a h n - ..................... ...2241

—  s b e a m te r ........................... 2207
—  sbehórde, B ahn- . . . 2128 

Aufspringen w ahrend  der
F ah rt . . . . . . . .  2727

Auftrag, A bfahrts- . . . .  2535
—  , D ie n s t - ...........................2115

Ausbesserung des O berbaues 2245
—  s b e s t a n d ...........................  2306

A usfahrt des Zuges . . . 2523
Ausflugzug ...........................  2426
Ausgaben, Betrdebs- . . . 2108
A ushangefahrplan . . . .  2643
A ussem dienist...........................2118
Auss>erdienstsetzung . . . 2725
Ausse.rordenlliches Ereignis . 2703

Ausweiche ................................  2505
Ausziehen, die W agen . . 2349

Bahnam tiiche U ntersuchung 2730
B a h n a rb e f te r ........................... 2254
—  aufsicht 2241
—  betrdeb, starker . . . 2605
—  b e w a c h u n g ...................... 2242
—  d i e n s t ................................  2240
—  hoffahrordnung  . . . 2637
—  —  , Rangier- . . . .  2358
--------svotrsteher : . . 2205
—  m e i s t e r ...........................  2250
--------s t r e c k e ........................ 2249
—  polizei ...........................2129
—  und  B auinspektian . . 2247
—  unterhaltung  . . . .  2244
— v e r w a l tu n g ..................... 2127

Baumsrpektion, Bahn-und . 2247
Beam ter, Aufsichts- . . . 2207
—  , B e t r i e b s - .....................  2202

B edarfsaufenthalt . . . .  2618
B e d a r f z u g ..................... .....  . 2412
Befehl, allgemeiner . . . 2530
—  , D ie n s t - ...........................2114
—  , Kreuzungs- . . . .  2531
—  , S i g n a l - ........................... 2533
—  , V o irs ich ts-.....................  2532

Befórderung, Zug- . . . .  2227
—  , Zug m it Post- . . . 2431 

Begegnung, Zug- . . . .  2620 
Begehumg, Strecken- . . . 2243



( 57 )

B e g l e i t e r ................................ 2218
B e g le i ts c h e in ........................... ..2309
B ehandlung, Zug- . . . .  2501
B ehorde, B ahnaufsichts- . 2128
Belastung, Achs- . . . .  2324
—  , S t r e c k e n - ........................2606

B ereitschaft, Dienst- . . . 2120
—  slokom otive . . . .  2631
—  s w a g e n ...........................2315

Bericht, F a h r - ........................2536
Beschadigung der Fahrzeuge 2724 
Besetzung der Lokomotive,

D o p p e l - ................................ ..2232
—  der Lokomotive, H ilfs- 2230
—  , einfache Lokom otiv- . 2231
— , der Lokomoitive, m ehr- 

fache ................................ ..2233
-------------, wechselnde . . 2234

Bestand, Ausbesserungs- . . 2306
—  , W agen- ........................2305

Betrieb, B a h n - ........................2605
—  d i e n s t ................................ ..22 0 1
—  e in r ic h tu n g ........................2602
—  , E isenbahn- (im enge-

ren  S i n n ) ........................... ..2601
—  , --------(im wei teren

S i n n ) ..................................... 2102
—  f i i h r u n g .............................2603
—  , L in i e n - ...........................2611
—  , Richtungs- . . . .  2612
—  s i c h e r h e i t ......................2716
—  S t e l l e ................................ ..2503
—  s t o r u n g ........................... ..2722
—  , technischer . . . .  21 0 1  

Betriebsausgaben . . . .  2108
—  b e a m t e r .............................2 2 0 2
—  e i n n a h m e n ......................2107
—  e in s te l lu n g .........................2723
—  gefahr . . . . . . .  2717
—  koeffizient . . . . . 2 1 1 0
—  l a n g e ................................ 2105
—  m i t t e l ................................ ..2303
--------, Ubergang der . . 2307
—  o r d n u n g ...........................2 1 1 1
—  p e r i o d e ...........................2104
— s y s t e m ...........................2103
—  uberschiisse . . . .  2109
— u n f a l l ................................ ..2706

Bewachung, Bahn- . . . .  2242
Bewegung, S&ge- . . . .  2351

—  en, Yerschiebe- . . . 2328 
Bildlicher F ah rp lan  . . . 2639
Bildung, Z u g - ..................... ..2331
Blockposten, telegraphi-

scher oder telephonis-cher 2511
—  stelle . . . . . . . .  2510

B rem ser ................................ 2217
Buch, Zugmelde- . . . .  2534
— , K u r s - ..............................2642
—  , M e r k - ..............................2641

D am pferexpresszug . . . 2424
Dienstanweisung . . . .  2112

— a u f t r a g ...........................2115
— , Aussen- ..................... 2118
—  , B a h n - ..............................2240
— b e fe h l..................................2114
— b e re i ts c h a f t ..................... 2120
— , Betrieb- ..................... ...2201
— ę d n t e i l u n g ..................... 2123
— f a h ig k e i t ...........................2119
— f a h r p l a n ..............................2640
— , I n n e n - ...........................2117
—  k le i d u n g ...........................2125
—  , Nachschiebe- . . . 2630
— , R a n g i e r - ..................... ...2220
— , S t a t i o n s - ..................... ...2204
— iib e rg a b e ...........................2122
— u b e r n a h m e ..................... 2121
— , unun terbrochener . . 2124
— vorschriften, F ah r- . . 2604
—  , V orspann- . . . .  2627
—  , Zug- ...........................2211
—  , Z ugfórderungs- . . . 2228 

Doppelbesetzung der Loko-
m o t i v e ............................... ... 2232

Druck, R a d - .............................. 2323
D urchfahrt des Zuges . . 2521
D urchgehender Zug . . . 2422
D urchlassen, den Zug . . . 2520 
D urchschnittliche Geschwin-

d i g k e i t ................................ ... 2654

E i l g i ł t e r z u g ..............................2436
—  z u g ......................................2419

E infache Lokom otivbeset-
zung ................................ ...2231

E in fah rt des Zuges . . . 2524
E inhalten  des F ahrp lans . . 2645
Einlassen, den Zug . . . 251?
E innahm en, Betriebs- . . . 2107

5



( 58 )

Eim ichtung, Betrieb- . . . 2602
Einstellen, einen W agen . . 2339

—  eines W agens . . . .  2334 
E instellung, Betrieibs- . . . 2723 
Einteilung, Dienst- . . . . 2123 
E isenbahnbetrieb (im enge-

ren  S i n n ) .............................. 2601
------------ (im w eiteren Sinn) 2102
-------ereignis . . . .  2701
--------u n f a l l ............................. ...2702
--------verw altung . . . .  2126

E n d s ta t io n ................................2614
E n tg l e i s u n g ...........................2714
Ereignis, anmeldepflichtiges 2704

— , ausserordentliches . 2703
—  , E isenhahn- . . . .  2701
— , n ich t anmeldepflichta-

ges ..................................... ...2705
E rneuerung des Oberbaues . 2246
F a h r b e r i c h t ..............................2536
Fahrdienstleiter . . . .  2206
--------vorschriften . . • 2604

Fahren  im  R aum abstand . 2657 
--------Zeitabstand . . . 2656
— , L i n k s - ..............................2609 ,
— , R e c h ts - ..............................2608 '

Fahrgeschwindigkeit . . . 2650
— hindernis ..................... ...2720 |
— kartenkontro lleur . . 2219
— O T d n u n g ..............................2634
--------, B ahnhoi- . . . .  2637 ■
— p a r k ................................ ...2302
— p l a n ................................ ...2638
--------, Aushange- . . . 2643
--------, bildlicher . . . .  2639
--------, Dienst- . . . .  2640
--------m assiger Zug . . . 2409
--------s, E inhalten des . . 2645
—  r i c h t u n g ...........................2619
—  zeit ..................................2647
------ - , kiirzeste . . . .  2648
—  z e u g ................................ ..2301
--------e, Beschadigung d e r 2724
— en, Abspringen von be- 

w e g t e n ..................................2728
Fabrt ..................................... ..2633
—  , Aufsipningen w ahrend

der ..................................... ..2727
—  deT Lokomotive, Leer- 2635
—  , P r o b e - ........................... ..2636

Falschem  Gleis, F ah rt au f . 2610
FShigkeit, Dienst- . . . .  2119
Fernzug ................................ 2416
F o l g e i n t e r v a l l .........................2658
—  , Z u g - ................................ ...2659

Forderungsdienst, Zug- . . 2228
Fuhrergehilfe, Lokom otiv- . 2236

—  , LokomoUy- . . . .  2235
—  , R otten- ..................... ...2253
—  , Zug- ...........................2214

Fuhrung , Betrieb- . . . .  2603

Gang, Verschiebe- . . . .  2348
Gattung, Zug- . . . . . 2404
Gefahr, Betriebs- . . . .  2717
G efahrden, ein  anderes Gleis 2718 
G egeneinanderfahrender Zii-

ge, Zusanamenstoss . . . 2709
G e g e n z u g ................................ ...2408
Gehilfe, L okom otivfiihrer- 2236
Gemisehter Z u g ..................... ...2434
G e p a c k trf ig e r ........................... ...2209
—  —  . O b e r - ......................2210

G erader Zugnum m er, Zug
m i t .........................................2407

G eschobener Zug . . . .  2403 
Geschwimdigkait, durch-

schnittliche .........................2654
—  , F a h r - ........................... ...2650
—  , G r u n d - ........................... ...2652
— , H o c h s t - .........................2651
—  , kom m erzielle . . . 2655
—  , M i n d e s t - ........................2653

Gewicht, Z u g - ........................2447
Gezogener Z u g ..................... ..2402
Gleis, F ah rt au f falschem  . 2610
—  s p e r r u n g .............................2721

G rundgeschm ndigkeit . . 2652
G ru p p e n w a g e n ......................2317
G iiterkurswagen . . . .  2318
—  z u g ..................................... ..2435
--------a c h s e ............................. ..2325

H a l t ...........................................2616
H a lte s te l le ..................................2506
H e i z e r ..................................... ..2237
H e iz ip r a m i e .............................2239
H em m schuhleger . . . .  2226 
Hilfsbesetzimg der Lokomo-

t i v e ........................................2230



( 59 )

B i l f z u g ...................................... 2433
H m dem is, F ah r- . . . .  2720
Hochstgeschwindigkeit . . 2651
H o f z u g ...................................... 2429

Ingangsetzung des Zuges . 2615
Ingenieur, Strecken- . . . 2248
I n n e n d i e n s t ........................... 2117
Inspektion, Bahn- und  Bau- 2247

Kleidung, Dienst- . . . .  2125
Koeffizient, Betriebs- . . . 2110
K ohlenzug ........................... 2440
Kommerzielle Geschwindig-

k e i t ...................................... 2655
K ontrolleur, F ahrkarten - . 2219
K reuzung, Z u g - ...................... 2621
K reuzungsbefehl . . . .  2531
—  v e r l e g u n g ...................... 2646

K u r s b u c h ................................  2642
— -wagen, Guter- . . . .  2318 
  , Personen- . . . 2313

Kiirzeste Fahrzeit . . . .  2648

L a d e s te l le ................................  2507
L^nge, Betriebs- . . . .  2105

—  , Zug- ...........................  2446
Last, N u t z - ...........................  2449
— , Roh- ........................... 2448

Lauffahigkeit des W agens . 2310
L eerfahrt der Lokomotive . 2635
Leger, Hemmschuh- . . . 2226
Leiter, Fahrdienst- . . . .  2206
— , Z u g - ................................  2203

Liegen, der Zug b leib t . . 2719
L in ie n b e tr ie b ...........................2611
L in k s f a h r e n ...........................  2609
Lokomotivbesetzung, ein-

f a c h e ...................................... 2231
—  fiihrer ........................... 2235
--------g e h i l f e ..........................  2236
— m a n n s c h a f t .....................  2229
—  w e c h s e l ...........................  2632
— zug ................................  2445

Lokomotive, Bereitschafts- . 2631
— , L eerfahrt der . . . 2635
— , Nachschiebe- . . . 2629
— , R a n g i e r - ...................... 2329
— , S t o s s - ...........................  2357
— , Vorspann- . . . .  2628 

L u s u s z u g ................................  2421

M annschaft, Lokom otiv- . 2229
—  , Zug- ...........................2212
— , Zugbegleit- . . . .  2213

M a r k t z u g ................................  2428
MateriaLzug . . . . . .  2442
M ehrfache Besetzung der

Lokomotive .....................  2233
Meister, B a h n - ...................... 2250
—  , P a c k - ...........................2216
— , P l a t z - ........................... 2222
— , R a n g i e r - .....................  2223

Meldebuch, Zug- . . . .  2534
—  stelle, Z u g - .....................  2508

M e l d u n g ................................ 2116
—  , Zug- ........................... 2502

M e r k b u e h ................................  2641
M i l i ta r z u g ................................  2430
M indestgeschwindigkeit . . 2653
M itbetriebstrecke . . . .  2106

Nachschiebedienst . . . .  2630
—  lo k o m o tiv e .....................  2629

N a c h z u g ................................ 2413
N um m er, Z u g - .....................  2405
N utzlast ................................  2449

O berbaues, Ausbesserung
des .....................................  2245

— , E rneuerung des . . 2246 
O bergepacktr2 ger . . . .  2 2 1 0
O b erv e rsc h ie b e r .....................  2224
O rdnung, B ahnhoffahr- . . 2637

—  , B e t r i e b s - ..................... 2111
—  der Ziige, Rang- . . . 2414
— , F a h r - ........................... 2634

O r ts w a g e n ................................2319

P a c k m e i s t e r ...........................2216
Park , F a h r - ........................... 2302
—  , W a g e n ........................... 2304

Pause, Z u g - ........................... 2649
Periode, Betriebs- . . . .  2104
—  , V e r k e h r s - .....................  2644

Personenfuhrender Zug . . 2417
—  k u r s iw a g e n ..................... 2313
—  z u g ................................ . 2 4 1 8
--------a c h s e ............................. 2326

Plan, F a h r - ........................... 2638
P l a t z m e i s t e r .....................  2222
Polizei, B a h n - ..................... 2129
Postbeforderung, Zug m it . 2431



( 60 )

Pram ie, H e i z - ...................... 2239
P robefah rt ...........................  2636

R a d d r u c k ................................  2323
R angierbahnhof . . . .  2358
—  d i e n s t ................................  22 2 0
—  e n .....................................  2327
— lo k o m o tiv e .....................  2329
—  m eister . . . . . . .  2223

R angordnung der Ziige . . 2414
R aum abstand, F ahren  im  . 2657
R e c h ts fa h re n ........................... 2608
Regelmassig verkehrender

Z u g ..................................... 2410
Richtung, F a h r - ..................... 2619
—  s b e t r i e b ...........................2612

R o h g ii te rz u g ........................... 2439
—  last ................................  2448

Rotte, Arbeiter- . . . . . 2252
— , V e rsc h u b - .....................  2221

R o t te n f i ih r e r ........................... 2253
--------s t r e c k e ........................ 2251

Riickmelden des Zuges . . 2516

Sammelwagan, Spezial- . . 2321
—  z u g .....................................  2437

S a n ita rz u g ................................  2432
Satz, W a g e n - ........................... 2451
S a g e b e w e g u n g .....................  2351
S c h a f f n e r ................................ 2215
S c h l e p p z u g ...........................  2444
S c h n e llz u g ................................  2420
Schnepperweiche . . . .  2355
Schrankenw arter . . . .  2256
Seitlicher Zusammenstoss . 2711
Sicherheit, Betrieb- . . . 2716
S ig n a lb e fe h l ........................... 2533
S o n d e rz u g ................................ 2411
Sperrung, G le is - .....................  2721
Spezialsam melwagen . . . 2321
Stam m  des Zuges . . . .  2454
Starkę, Z u g - ........................... 2452
S tarker B ahnbetrieb . . . 2605
S t a t i o n .....................................  2504

— , A n f a n g s - ..................... 2613
—  , End- ...........................2614
—  s d i e n s t ........................... 2204

Stelle, A bzw eig -.....................  2505
—  , Betriebs- . . . 2503
— , Błock- . . . . . .  2510
— , Hal t e - ........................... 2506

— , L a d e - ...........................  2507
— , U n f a l l - ...........................  2707
— , Z u g fo lg e - ...................... 2509
—  , Zugmelde- . . . .  2508 

Storung, Betrieb- . . . .  2722 
Stossbaum, Verschieben m it 2356 
Stossłokomotive . . . .  2357 
Strecke, Bahnm eister- . . 2249
—  , M itbetrieb- . . . .  2106
—  , Rottenfiihrer- . . . 2251 

Streckenbegehung . . . .  2243
— belastung .....................  2606
—  g e h e r ................................  2255
—  in g e n ie u r ...........................  2248

S t i i c k g i i t e r z u g .....................  2438
System, Betriebs- . . . .  2103

Telegraphischer Blockpo-
s t e n ......................................2511

Telephonischer Blockposten 2511
Tr&ger, G ep ack -...................... 2209
T rennung, Z u g - ......................2715

U bereinkom m en, W agen- . 2308
O bergabe des Zuges . . . 2538
—  , D ie n s t - ........................... 2122

tjb erg an g  der B etriebsm it­
te l ...........................................  2307

tJberholung, Zug- . . . .  2622
tjbernahm e, Dienst- . . . 2121
tJberschiisse, Betriebs- . . 2109
Um bildung des Z uges. . . 2333
U m l a d e w a g e n ...................... 2320
U m laufzeit ...........................  2322
Umsetzen eines W agens . . 2344
Umsetzung der Lokom otive 2345
Umstellung eines Zuges . . 2336
U n f a l l s t e l l e ...........................  2707

—  , B e t r i e b s - ...................... 2706
—  , E isenbahn- . . . .  2702 

U ngerader Zugnumm er, Zug
m it ........................... 2406

U nterhaltung, Bahn- . . . 2244
U ntersuchung des Zuges . . 2537
—  , bahnam tliche . . . 2730

Verbdndung, Zug- . . . .  2624
V erkehr, Zug- . . . . . 2607

—  s p e r io d e ...........................  2644
Verlegung, Kreuzungs- . . 2646
Yerletzung von Person en . 2729



( 61 )

V e r o r d n u n g ...........................2113
Verschiebebewegungen . . 2328
— g a n g ..................... .....  . 2348

Verschieben der W agen . . 2330
—  m it Stossbaum . . ...2356 

V e r s c h i e b e r ........................... ...2225
— , O b e r - .............................2224

. V erschubrotte ..................... ..2221
V erspatung, Zug- . . . .  2623
V erstarkung eines Zuges . 2455
—  s w a g e n ...........................2314

Verwaltung, Eisenbahn- . . 2126
V ie h z u g ........................................2441
V o r o r t z u g ................................ ..2425
V o r r a n g z u g ...........................2415
V o rs ic h ts b e fe h l ........................2532
V orspanndienst . . . . . 2627

—  lo k o m o tiy e ........................2628
V orsteher, Bahnhofs- . . . 2205
V orziehen, W agen . . . .  2337
V o r z u g ......................................2413

W agen ausziehen, dde . . 2349
—  , Bereitschafts- . . . 2315
—  b e s t ą n d .............................2305
—  , G r u p p e n - ..................... 2317
—  , Orts- ...........................2319
—  p a r k ................................ ..2304
—  , S a m m e l - ..................... 2316
—  s a t z ................................ ..2451
------- , no rm aler . . . 2453
— , S c h l u s s - ......................2311
—  , Schutz- ..................... 2312
—  , Spezialsammel- . . 2321
— ubereinkom m en . . . 2308
—  , U m l a d e - ..................... ..2320
— , Verstarkim gs- . . . 2314
— w arte r .............................2238
— w e c h s e l ........................... ..2346

W arter, Schranken- . . . 2256
—  , W agen- ........................2238

W echsel, Lokomotiy- . . . 2632
—  nde Besetzung d e r Lo­

kom otiye ........................2234
—  , W agen- ........................2346

W eiche, A ufschneiden d e r  . 2726
—  n s t e l l e r .............................2208
—  , Schnepper- . . . .  2355

Zeit, A b f a h r t - ........................2526
—  a b s t a n d .............................2656

— , A n k u n f t - ..................... ...2525
— , F a h r - ........................... ...2647
—  , U m l a u f - ......................... 2322

Zentralisierung der Verwal-
t u n g ......................................2127

Zerlegung des Zuges . . . 2332
Z u g ........................................... ....2401
—  , Anschluss- . . . .  2423
— anschluss ..................... ... 2625
— , A rbeit................................... 2443
— , A r b e i t e r - ......................... 2427
— , A u s f i u g - ..................... ... 2426
— , B e d a r f s - ......................2412
— beforderung . . . .  2227
— b e g e g n u n g ......................... 2620
—  begleitm annschaft . . 2213
— behandlung . . . . : 2501
—  b i l d u n g .............................. 2331
— bleibt liegen, d e r . . . 2719
— , D am pferespress- . . 2424
— d i e n s t ................................ 221 1
— , durchgehender . . . 2422
— , E i l - ................................ 2419
— , E i l g u t e r - ..................... ...2436
— , fahrplanm assiger . . 2409
— , F e r n - ........................... 2416
—  f o l g ę ................................ ...2659
--------S t e l l e ................................2509
— fórderungsdienst . . . 2228
—  fuh rer . . . . . .  2214
— g a t t u n g ..............................2404
— , G e g e n - ..............................2408
—  , gem ischter . . . .  2434
—  , geschobener . . . .  2403
—  g e w i c h t ........................... ...2447
—  , g e z o g e n e r ..................... ...2402
— , G i i t e r - ........................... ...2435
— , H i l f - ................................ ...2433
— , Hof- ........................... ...2429
—  , Kohlen- ..................... ...2440
— k r e u z u n g .........................2621
—  l a n g e ................................ ...2446
—  l e i t e r ................................ ...2203
—  , Lokom otiy- . . . .  2445
—  , L u x u s - ........................... ...2421
—  m a n n s c h a f t ......................2 2 1 2
—  , M a r k t - ........................... ...2428
— , M a t e r i a ł - .........................2442
—  m e l d e b u c h .........................2534
--------S t e l l e ............................. ...2508



( 62 )

Zug m eldung .....................  2502
—  , M ilitar- .....................  2430
—  m it gerader Zugnum m er 2-407
—  m it ungerader Zugnum-

mec: ................................  2406
—  n u m m e r ........................... 2405
—  p a u s e ................................  2649
— , P e r s o n e n - ..................... 2418
— , persaneniuhrender . 2417
— , regelmassig verkehren-

d e r ................................ 2410
—  , R o h g ii te r - .....................  2439
— , S a m m e l - .....................  2437
— , S a n i t a r - .....................  2432
— , S c h l e p p - .....................  2444
— , S c h n e l l - .....................  2420
—  , Sonder- ..................... 2411
—  starkę  . . . . . . .  2452
— , StiickgUter- . . . .  2438

—  trennung  ..................... 2715
—  i ib e rh o lu n g ......................... 2622
—  v e r b in d u n g .........................2624
—  v e r k e h r ........................... ... 2607
— v e r s p a tu n g ..........................2623
—  , V i e h - ........................... ...2441
—  , V o ro rt- ............................ ... 2425
—  , V orraog- . . . .  2415
—  zusam m enstoss . . . 2708 

Zuruckdrucken, die W agen 2350
—  schieben, W agen . . . 2338 

Zusam m ensetzung des Zuges 2450
—  stoss, Z u g - ......................... 2708
— —  auffahrender Ztige . 2710 
 gegeneinaderfahren-

der Z u g e .............................. 2709
--------, seitłicher . . . 2711
--------von W agen . . . 2712



R o sy jsk i

Agent po dw iżenju . . . .  2202 i 
--------putiam , deżum yj . 2207
—  wiedajuszczij naznacze- 

n jem  pojezdow  . . . .  2203
A pparatam i, błok-post s bło-

k iro w o c z n y m i......................2510
A rtiel r a b o c z ic h .........................2252

B agażnyj konduktor . . . 2216
B a s z m a c z n ik ........................... ...2226
B iezopasnost1 dw iżenja po­

jezdow  ................................ 2716
Bis, p o j e z d ...........................2413
B ł o k - p o s t ................................ ...2509

--------, telefomayj . . . 2511
--------, telegrafnyj . . . 2511

B łokirowocznym i ap p a ra ta ­
mi, błok-post s . . . . 2510 

Boikowoje stołknow ienje . . 2711 
B rigada, konduk to rskaja  . 2213

—  , parow oznaja  . . . .  2229
— , podsm iennaja . . . 2230
— , po jezdnaja  . . . .  2212
— , sortirow ocznaja  . . 2221 

Brigady, dw ojnyja . . . .  2232
— , m nogokr a tny ja  . . . 2233
— , odinocznyja . . . .  2231
— , s m ie n n y ja ........................2234

B rutto , w i e ś .............................2448

C entralizacja upraw len ja  . 2127
C h ó d ........................................... ..2633
Choda, s k o ro s t* ........................2650
—  , w r i e m i a ........................2647

Czotnyj p o j e z d ........................2407
Czrezwyczajnoje proissze-

s t w j e ........................................2703

D aln ij p o je z d ...........................2416
D aw lenje kodesa . . . .  2323 
Depesz, sutocznyj żurnał po-

jezdnych ........................... ..2534
D eżum yj agent po p u tiam  2207
—  p o  dw iżenju . . . .  2206
—  p a r o w o z ........................... ..2631

D eżurstw , poriadok . . . 2123
D eżurstwo, rrieprieryw noje . 2124
D lina, ekspłoatacjo im aja . 2105

—  p o j e z d a ...........................  2446
D ochod p o  eksploatacji, czi-

s t y j ......................................2109
Dochody po eksploatacji . . 2107 
D oniesienju, proisszestw je

n ie  podleżaszczeje . . . 2705
—  , proisszestw je podleża- 

s z e z e j e ................................  2704
D opołnitielnyj w agon . . . 2314 
Dorogi, eksploatacja żelez-

n o j ...........................................21 0 2
D orożnyj m astier . . . .  2250
—  s t o r o ż ................................  2255

Dwiżenja, napraw len je  . . 2619
—  po lin jam , gruppirow ka 2611 
 napraw lenjam , g rup ­

pirow ka ................................ 2612
— , podw iżnoj sostaw  w 

rasporiażenji służby . . 2303
—  pojezdow , po riadok  . . 2634
— , p o s t ................................  2503
—  , praw iła  .....................  2604
— , pTepiatstwje d la  . . 2720
— , s ł u ż b a ........................... 2201
— , w ie d iie n je .....................  2603
—  , z a k r y t j e .....................  2723

Dwiżenje, gustoje . . . .  2605
—  po  niepraw ilnom u pu ti 2610
—  pojezdow  .....................  2607
—  wzad i w pieriod . . . 2351
— , żeleznodorożnoje . . 2601 

Dwdżenji pojezdow, izwie-
szczenje o ...........................  2502

Dwiżenju, agent po . . .  2202
—  , deżurnyj p o  . . .  . 2206

D w ojnaja t i a g a .....................  2627
D w ojnyja brigady . . . .  2232

E k i p a ż .....................................  2301
E kskursjeju , pojezd s . . . 2426 
E ksploatacja, techniczeska-

j a ...........................................2101
—  żeleznoj dorogi . . . 2102  

E ksploatacji, czistyj dochod
p o  ......................................2109

—  , dochody po  . . .  . 2107
—  , m e t o d ................................ 2103
—  , p e r i o d ...........................2104



( 64 )

Eksploatacji, p raw iła . . 2111
—  , raschody po  . . .  . 2108
—  , uczastok sm ieszannoj 2106 

E ksploatacjonnaja  dlina . . 2105 
Ekspłoatacjonnyj koefficjent 2110 
Ekstriennyj pojezd . . . .  2411

F orm iennaja  odieżda . . . 2125

Gławnyj konduktor . . - 2214
Godnost1 k  obraszczenju . . 2310
Gołownoj parowoz, w toroj 2628
Gorki, stałkiwat* wagony s 2352
Gotownost' k  służbie . . . 2120
G r a f i k ..................................... ...2639
Grozit‘ opasnostju drugom u

p u t i ..................................... 2718
G ruppirowka dw iżenja po 

J i n j a m ................................2611
 —  napraw lenjam  . 2612

Gruz pojezda, polezuyj . . 2449 
Gruzom odnoj stancji na-

znaczenja, wagon s . . . 2319
—  odnowo uczastka, w a­

gon s posztucznym . . . 2317
— pod pieriegruzku, wagon.

s posztucznym . . . .  2320
— , pojezd s popudnym  . 2438
— , pojezd s powagonnym 2439
— postojannaw o obraszcze-

n ja , wago-n so sbom ym  . 2318
—  , w agon so sbom ym  . 2316
— , w agon so specjalnym  
s b o rn y m ...................................2321

Gustoje dwiżenje . . . .  2605
Iskluczenje w agona iz sosta-

w a .......................................... ...2335
Inspekcja, żeleznodorożnaja 2128
Instrukcja, służebnaja . . 2112
Inw en tar1 wagonow . . . 2305
Izjatje iz służby . . . .  2725 
Izwieszczenje o dw iżenji po-

j e z d o w ...................................2502
--------prichodie pojezda . 2516
— ob otprawkie pojezda . 2515

Jezdie, prieduprieżdienje o
t i c h o j ..................................... ...2532

K o c z e g a r ..................... .....  . 2237
Koefficjent, ekspłoatacjon- 

nyj ..................................... 2110

Kolesa, daw lenje . . . .  2323 
Koliczestwo podw iżnow o so-

staw a w rem ontie . . . 2306
K om m erczeskaja skorost1 . 2655
Koncewoj wagon . . . .  2311
K onduktor ...........................2215
—  , b a g a ż n y j ......................2216
—  , g ł a w n y j ......................2214
—  , torm aznoj . . . .  2217 

K ołokołom, zajaw ka pojezda 2517 
K onduktorskaja brigada . . 2213 
K ratczajszeje w riem ia choda

dli p r o b i e g a ...................... 2648
Kruszenja, m iesto nieszcza-

s tja  i i i ................................  2707

Lew om u puti, sledow anje po.....2609 
L injam , gruppirow ka dw i­

żenja p o ...........................2611
Luks, p o j e z d ...................... 2421

Łokom otiw a, probieg odi-
n o c z n a w o ...........................  2635

Łokom otiwy, odinocznyje . 2445

M anewrowyj parow oz . . 2329
--------so sztangoj . . . .  2357

M aniowrow, służba . . . 2220 
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Reculer les w agons . . . .  2338
Refection de la voie . . . 2245
Refoulś, t r a i n .........................2403
Refuser 1’entree d’un  tra in  . 2514 
Registre d’anmonces des tra ins 2534
Reglem ent d ’exploitation  . 2111
— de l’exploitation techni-

q u e .........................................2604
Regulier, convoi . . . .  2453
—  , tra in  ...........................2410

Remise du serv,ice . . . .  2122
—  d’un  t r a i n ..................... ...2538

R em orqu6 , t r a i n ..................... ...2402
Recontre, collision de . . . 2709
—  des t r a i n s ..................... ...2620

R enfort d’un  tra in  . . . .  2455
— , śquipe d e ..................... ...2230
—  en queue, locom otive de 2629
-------------, traction  avec lo-

comotive d e ..................... ...2630
—  , locom otive de  . . . 2628
— , voiture d e ..................... 2314

Renouvellem ent g śnśra l . . 2246
R śparer, m ateriel ro u lan t a  2306
Rśserve, Iocom otive de . . 2631
—  , voiture de . . . .  2315 

R etard  d’un  tra in  . . . .  2623 
Ro-ue, p ression de . . .  . 2323 
R oulant, m atśrie l . . . .  2302 
Roulem ent des tra in s . . . 2634
------------- en gare  . . . .  2637

Route, feuille de . . .  . 2536
R upture d ’un tra in  . . . .  2715

Sabots, poseur de . . .  . 2226
Sanitaire, t r a i n ..................... ...2432
Saut a bas d’un  tra in  . . . 2728
—  dans un  tra in  . . . 2727 

Secours, tra in  de  . . .  . 2433 
Section a  exploitatdon m ixte 2106
—  de la v o i e .........................2247
—  , ingenieur chef de . . 2248 

Sócurite de l’exploitation . 2716
— , w agon d e ......................2312
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Sens du m ouvem ent . . . 2619
S e r r e - f re in ................................2217
Sem ce, aptitude au . . . 2119

— , centralisation. du . . 2127
— de gare . . ' . . • • 2204
--------jou r et de nu it . . 2124
--------la  v o i e ...........................2240
--------t r a c t i io n ....................... ...2228
------- triage ...........................2 2 2 0
— des em branchem enls, 

tra in  pou r le . . . .. • 2244
--------trains . . . . . .  2211
------------ , horaire  de . . 2640
— , disposition au . . . 2 1 2 0
— du mouvem ent . . . 2201
— , entróe e n ..................... 2121
— e s t ś r i e u r ...........................2118
— , guide d e ..................... ...2641
— , instruction  de . . . 2 112
— i n t e n s i f ..............................2605
— i n t ć r i e u r ...........................2117
— , ordre d e ..................... 2114
— , —  d u ...........................2123
— , rem ise d u ..................... 212 2
— , tra in  d e ..................... ..2443

Signaux, poste de bloc avec
enclenchement des . . . 2510

— sur le tra in  precedant, 
ordre d ‘annO‘nce d’un tra in
par ..................................... ..2533

Sonnerie d’annonce du tra in  2517
Sortie d’un  t r a i n .................. ..2523
Spścial, itrain ..................... 2411

— , wagon-colis . . . . ..2321 
S t a t i o n ..................................... ..2504
—  initiale . . . . . .  2613
— term inale ..................... 2614

Suppleant, chef de gare . . 2206 
Surveillance, autorites char-

góes de l a ...........................2128
— de la  v o i e ..................... ..2241
— , tournee de . . . .  2243 

Surveillamt de gare . . . 2207
Talonnem ent de Paiguille . 2726
Telógraphiąue, poste de b loc 2511
Tólóphoniąue, poste de bloc 2511 
Temps, m ouvem ent avec in-

tervalles d e ..................... ..2656
Terminale, station . . . .  2614
T irer les wagons . . . .  2337

T ournee de surveillance 
T r a c t i o n ......................

—  avec locomotive de : 
fo rt en queue . .

— double . . . .
— , service de  . . . 

T ra in  ...........................
— a  long parcours .
—  , approche d’un  .
- -  , arrS t du . . .
— , a rre te r le . . .
— ayan t la  prioritó  

m a r c h e ......................
—  charbons . . . .
—  chef de . . .  .
— collecteur . . . .
—  , com position d ’uu
— correspondant . .
— de banlieue . . .
--------b śta il . . . .
--------la  eour . . .
--------luxe . . .
--------m araichers . .
--------m archandises .
------------- en vrac . .
------------- rapide . .
--------  paquebot . .
--------plaiisir . .
--------secours . . .
--------sens contraire .
-------- service . . .
--------voyageurs . .
—  en gare, en trśe  d ’un
— , expódier le  . .
— expTess . . . .
—  , dścom position d ’un
—  , dśpassem ent d ’un
—  des m ateriaux . .
—  , devier u n  . . .
—  direct .....................
—  double . . . .
— d’ouvriers . . .
— facu lta tif . . . .
— , fo rm ation  d’un  .
—  , genre de . . .
—  im pair . . . .
—  , laisser passer un
— , longueur d’un  .
— m ilita ire  . . . .
— m i x t e .....................

de

2243
2227

2630
2627
2228 
2401
2416 
2522
2528 
2527

2415
2440 
2214 
2437 
2450
2423
2425
2441
2429
2421 
2428
2435 
2439
2436
2424
2426
2433 
2408 
2443
2417 
2524
2519 
2419 
2332 
2622
2442
2529
2422 
2413
2427 
2412 
2331 
2404 
2406
2520 
2446
2430
2434
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T rain , m odification dans la
com position d ’un . . 2333

—  , num ero du . . . . 2405
— o m n i b u s ...........................2418
—  pair ................................ ...2407
— , passage d’un . . . .  2521
—  , perm ettre  1’entrće d ’un 2513
—  , personnel du . . . . 2 2 1 2
—  , poiids d ’u n .........................2447
— p o s t e .................................... 2431
— pou r c o l i s ..................... ...2438
------- le se m c e  des em bran-

chem ents ........................... ...2444
—  p rśvu  au graphique . . 2409
—  , ram ę de fond d’un . . 2454
—  , --------wagons d’un . 2451
— r a p i d e ................................ ...2420
—  r e f o u l e .............................. 2403
—  r e g u l i e r ...........................2410
—  , remise d ’un . . . 2538
— rem orąuć .........................2402
— , ren fo rt d’un  . . . .  2455
— , re ta rd  d ’un . . . .  2623
—  s a n i t a i r e ..............................2432
—  , sortie d ’un . . . .  2523
— special ...........................2411
— sur une autre voie, mise

d’u n .........................................2336
— , visite d’u n .........................2537
—  s, annonce des . . . 2502
—  s, connection des . . . 2624
— s, co-rrespondance des . 2625
—  s, croisem ent de . . . 2621
— s, espacem ent des . . 2659
— s, expŚdition des . . . 2501
—  s, g raph iąue  des , . . 2639
—  s, h o ra ire  des . . . .  2638
— s, in tervalle  de tem ps 

dans la  succesion des . . 2658
—  s, m ouvem ent des . . 2607
— s, rencontTe des . . . 2620
—  s, roulem ent des . . . 2634
— s, service des . . . .  2 21 1  

Transbordem ent, wagon-co-
lis d e .........................................2320

T ransport, conducteur d’un . 2218
— , m atśrie l de . . .  ....2304 

T r i a g e .........................................2327
— , eąuipe d e .........................2 22 1
—  , gare d e ........................... ...2358

—  , ouvrier de . . . .  2225
—  , servdce d e ...................... 2 2 2 0

Trieur, f a c t e u r ...................... 2224

U n i f o r m e ................................ 2125
Uniąue, ó q u i p e ...................... 2231
Utile, c h a r g e ...........................  2449

Va et vient, m ouyem ent de 2351
V ś h i c u l e ................................  2301
— de q u e u e ......................2311

Vdent, m ouvem ent de va et 2351
Visite d ’un tra in  . . . .  2537
Vdsiteur ................................  2238
Vitesse commercdale . . . 2655
—  de m a r c h e ...................... 2650
—  fondam entale . . . .  2652
—  m a x i m u m ...................... 2651
—  minim um  .....................  2653
— m o y e n n e ........................... 2654

Voie, district de la  . . . . 2249
—  , entretien  de la  . . . 2244
— , gardiennage de la  . . 2242
— , mise d ’un tra in  sur

une a u t r e ...........................  2336
—  , rófectiom de la  . . . 2245
—  , section de la . . .  2247
—  , service de la . . .  2240
— , surveillance de la  . . 2241 

Voiture, changem ent d’une . 2346
—  de r e n f o r t ..................... 2314
--------r e s e r v e ........................2315
—  directe ...........................2313

Voyage, durśe m inim um  du 2648
Voyageurs, essieu de tra in  de 2326

—  , tra in  d e ......................2417
Vrac, tra in  de m archandises

e n ...........................................  2439

W agon, accrochem ent d ’un . 2343
—  , accrocher un  . . . . 2342
— , adjodndre un  . . . . 2339
—  , adjonction d’un . . . 2334
— c o l i s ................................ 2316
--------a  destination  directe 2319
----------------- limdtóe . . . 2317
--------de transbordem ent . 2320
--------fa isan t la  navette 2318
--------s p ś c i a l ........................  2321
— de s ś c u r i t ś ......................2312
— , decrocher un . . . 2340
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W agon, exclusion d ’un . . ‘2335
—  s, accord sur 1’emploi rś- 

ciproque d e s .........................2308
—  s, arrS t d e s ..................... 2347
— s, effectif de . . . .  2305
— s en arriśre , pousser les 2350

— s, groupe de . . .  . 2348
— s, m anoeuvre des . . . 2330
—  s ou d’essieux d ’un 

tra in , nom bre de . . . 2452
— s, reculer les . . .  . 2338
— s, tire r l e s .........................2337



A ngie lsk i

Accept the traiin, to  . . . 2513 —  , change of . . . . 2346
Accident in  connection w ith —  , detaching of a  . . 2341

the m ovem ent of tra ins . 2706 —  of dm siionał destina­
—  , ra ilw ay  ...................... 2702 tion, p a r c e l s ...................... 2317

Aocompandment, bill of . . 2309 —  of regu lar run, ped-
Adding c a r s ........................... 2455 Iar- ...................................... 2318
Admindstration, railw ay 2126 —  , parcels ...................... 2316
Agent, s t a t i o n ...................... 2207 —  , — transfer . . . . 2320
Agreem ent fo r reciprocal —  , pu tting  off of a . . 2335

uise of c a r s ........................... 2308 —  , —  on of a  car . . . 2334
Alone, e n g i n e s ...................... 2445 —  , rea r ........................... 2311
A pproach of the tra in  . . 2522 —  , s p a r e ........................... 2315
A rrival, tim e of . . . . 2525 —  , spścial parcels . . . 2321
Aissistant engine driver . . 2236 —  , s tra igh t parcel . . . 2319
—  sta tion  m aster . . . . 2206 —  , supplem entary  . . 2314

A ttach a  car, to  . . . . 2342 —  , sw itching off a  . . 2354
A ttaching of a  ca r . . . 2343 —  , th rough  passenger 2313
Authordty, 'ra ilw ay  oontrol 2128 —  , to  a ttach  a  . . . 2342
Ausidiary tra in  . . . . 2412 —  , — detach a . . .  . 2340
Average speed . . . . 2654 —  , —  pu t on a  . . . . 2339
A rie, fre igh t car . . . . 2325 —  s, adding ...................... 2455

—  l o a d ................................ 2324 —  s, agreem ent fo r  reoi-
—  , passenger ca r . . . 2326 p roca l use of . . . . 2308
—  s of a  tra in , num ber of —  s  backw ards, to  push . 2338

icars o r  ........................... 2452 —  s, cut o f ......................
—  s or axles of a  train,

2348

Back-signalling the tra in  . 2516 num ber o f ........................... 2452
Baggagem an ...................... 2216 —  s, pushing off . . . 2353
B arring  the  track  . . . . 2721 —  s, set of tra in  . . . 2451
Bill of accom panim ent . . 2309 —  s, stop o f ..................... 2347
Błock placer, scotch . . . 2226 —  s, sw itching of . . . 2330
—  s t a t i o n ............................ 2509 —  s. to  p u l i ...................... 2337
-------- , telegraphic . . . 2511 C arriage ro lling  stock . . 2304
-------- , telephonic . . . 2511 Gattle t r a i n ........................... 2441
--------w ith signal in ter- Cautiously, tra in  o rd e r to

l o c k i n g ........................... ..... 2510 p r o - c e e d ................................ 2532
B oat traiin ...................... 2424 C entralisation of the service 2127
Book, tra in  signalling re- Change o f  c a r ...................... 2346

o o r d - ...................................... 2534 --------e n g i n e ........................ 2632
B rakem an ........................... 2217 --------tra in  Crossing . . 2646
B ran ch  tnain ...................... 2444 Changing the position of
B reaking of the tra in  . . 2715 a  c a r ...................................... 2344

—  u p  of a tra in  . . . 2332 C h a r g e ....................................... 2115
B uf fe r c a r ........................... 2312 Chief oonductor . . . . 2214
B uttiag  co lfa ion  . . . . 2709 Goal tra in  ........................... 2440
Car, a ttach ing  of a . . . 2343 Collecting tra in , goods . . 2437

—  , bu ffer ...................... 2312 Collector, tieket . . . . 2219
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C o l l i s i o n ................................ ... 2708
—  , butting ..................... ... 2709
— , C r o s s i n g ..................... 2711
— of c a r s ...........................2712
—  , r e a r - e n d ..................... 2710

Commercial speed . . . 2655
C onductor ...........................2215
—  , chief ...........................2214
— , shipm ent . . . .  2218
—  s’ c r e w ...........................2213

Connecting tra in  . . . .  2423
Connectdon, to  wait for a  . 2626
— , tra in  ..............................2624

Construction, tra in  fo r car-
rying m aterials fo r . . 2443

Contro! authority , ra ił way 2128
Correspondence, traiin . . 2625
Court t r a i n ..............................2429
Crew, conduotors’ . . . 2213
— , e n g i n e ..............................2229
—  per engine, one . . . 2231
—  , r e l i e f ..............................2230
—  , sw itc h d n g ..................... ...2221
—  , tra in  ...........................221 2
—  s, m u l t i p l e ..................... ...2233
—  s per engine, two . . 2232
—  s, p o o l d n g ..................... ...2234

Crossing, change of tra in  . 2646
— collision ..................... 2711
—  , tra in  ..............................2621

Cut o f c a r s ..............................2348

Damage .to eąuipm ent . . 2724
D anger, s e r v i c e ..................... 2717
D elay of t r a i n ..................... ...2623
Delivering a  tra in  . . . .  2538 
D epartm ent, m aintenance of

w ay ..................................... ...2240
—  , xnotive pow er . . . 2228
—  , officer of the tran s­
p o rt a tion ..............................2 2 0 2
—  , transportation  . . . 220 1  

D eparture of the  train , sig­
nalling t h e  2515
—  of t r a i n ........................... ...2523
—  , tim e o f ..................... ...2526

D erailm ent . . . . . .  2714
Despatch the tra in , to  . . 2519
—  , tra in  ..............................2501

D estination, parcels car of
diyisional ...........................2317

D etach a car, to  . . . .  2340
D etaching of a car . . . 2341
D eviate a  tra in , to  . . .  2529
D irection of journey  . . 2619
—  tra ffic  ...........................2612

D ispatcher .............................. 2203
D isplay signals, tradn order

t o ........................................... ...2533
D i s p o s a l ................................ 2113
Distamce train , long . . . 2416
Distress, the tra in  is dn . . 2719
D isturbance of the service . 2722
Divdsion engineer . . . .  2248
—  o f w a y ........................... ... 2247

Double h e a d e r ..................... ... 2628
—  t r a c t i o n .............................. 2627

D ow n t r a i n .............................. 2407
Driver, assistant engine . . 2236
—  , e n g i n e ........................... ... 2235

Em ergency engine . . . .  2631
B nd s t a t i o n ...........................2614
Engine, change of . . . . 2632'

—  c r e w ................................ ... 2229
—  drw er . . . . . . .  2235
—  , emergency . . . .  2631
>— , poling . . k . . . 2357
— , p u s h e r .............................. 2629
—  running  w ithout tra in  . 2635
—  s a l o n e .............................. 2445

Engineer, <łivision . . . .  2248
E ntering  of a tra in  . . . 2524

—  upon service . . . .  212 1  
Equipm ent, dam age to  . . 2724
E scursion  t r a i n .........................2426
Expenses, .operating . . . 2108
—  to  gross receipts, ra tio

o f operating  ... . . . . 2 1 1 0
Exptress tradn . . . . . 2419
E itra o rd in a ry  incidemt . . 2703

F ast goods tra in  . . . .  2436
—  t r a i n ................................ ... 2420

Fitness fo r service . . . 2119
F l a g m a n ................................ ... 2255
Fly  sw itch .............................. 2355
F o rd n g  the switch . . . 2726
Forem an, t r a c k ..................... ....2253
F o re -sw itc h m a n ..................... ....2224
F oul ano ther track, to . . 2718
F reigh t car axle . . . .  2325
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Freigh t tra in  ...................... ...2435
F ro  m ovem ent, to  and . . 2351 
F undam enta l set of cars of

a  t r a i n ....................................2454
— s p e e d ....................................2652

Gang of w orkm en . . . .  2252
G a t e - k e e p e r ........................... ... 2256
Getting off m oving tra ins . 2728
—  on m oving tra in s  . . 2727 

Giving up service . . . .  2122 
Goods collecting tra in  . . 2437
—  tra in , f a s t ...................... ...2436

G raphical tim e table  . . . 2639
Gross r e c e i p t s ......................2107
—  tra in  w eight . . . . ...2448 

Guide, r a i l w a y .........................2642
—  , s e r v i c e ........................... ...2641

H e a d - p o r t e r ........................... 2210
Header, d o u b le .........................2628
H eavy railw ay  service . . 2605 
H um p, to  push  off th e  ©ars

from  t h e ........................... ...2352

Incident, ex traord inary  . . 2703
—  , no n  reportab le  . . . 2705
—  , ra ilw ay  ...................... ...2701
—  , reportab le  . . . .  2704 

In ju ry  to  persons . . . .  2729 
Inspection of a  tra in  . . . 2537
—  o f l i n e .......................... ...2243

Instruotdon, service . . . 2112
—  s, t r a f f i c ........................... ...2604

Interchange, rolling stock . 2307 
Interlocking, błock-station

w ith  signal . . . . . 2510
In terru p tio n  of tra ffic  . . 2723 
In terval betw een succee-

ding trains, tim e . . . 2658 
--------tw o tra in s . . . .  2649
—  s, runn ing  w ith  space . 2657
—  s, runn ing  w ith  tim e . 2656 

Investigation, official . . . 2730
Journey , d ireetion  of . . . 2619
—  , period  of . . . . . 2322
—  , tim e taken  b y  . . . 2647

Keeping tim e table . . . . 2645
Left track  running . . . 2609
Length of s t o p ......................2617

--------t r a i n .............................  2446
L et the tra in  ru n  in , to . . 2518
-----------------  through , to  . 2520

Line, inspection of . . .  2243
— t r a f f i c ................................ 2611

Load, a x l e - ...........................  2324
Loading station  . . . .  2507
Long distance tra in  . . . 2416
Luxe, tra in  d e ...................... 2421

Mail t r a i n ................................  2431
M aintenance of w ay . . . 2244
------------ departm ent . . 2240
------------ , subdivision of . 2249

M ake-up, t r a i n .....................  2450
M aking-up of tra in  . . . 2331
M anagem ent seotion, m ixed 2106
M arket t r a i n ........................... 2428
Master, assistant station  . . 2206
—  , generał sw itching . . 2 2 2 2
—  , s t a t i o n ........................... 2205
— , s w i t c h in g .....................  2223

M ateriał t r a i n .....................  2442
M aximum speed . . . .  2651
Mechanic, rolling stock  . . 2238

. Meeting of tra in s  . . . .  2620
—  points, tra in  order 

fising  ................................  2531
Mileage of line operated  . 2105
M iliłary t r a i n .....................  2430
M inimum s p e e d .....................  2653
Mixed m anagem ent seotion 2106
—  t r a i n ................................  2434

Motive p o w e r ...................... 2227
--------departm ent . . . 2228

Movement, obstacle to  . . 2720
—  of t r a i n s ...........................  2607
—  , to and fro  . . . .  2351 

Multiple c r e w s .....................  2233

Net tra in  w eight . . . .  2449 
N um ber of cars o r axles of

a  t r a i n ................................  2452
-------------ow ned . . . .  2305
--------tra in  . . . . . .  2405

Obstacle to mo\*ement . . 2720
Offer the t r a i n ......................2512
Officer of the transporta-

tion  departm en t . . . .  2 2 0 2
Official inyestigation . . . 2730
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Operated, mileage of line . 2105
Operating expenses . . . 2108
—  period ...........................2104
— regu la tion s.................... 2111

Operation, railw ay . . . 2102
— , system  o f ..................... 2103
— , techniąue of railw ay . 2 1 0 1

Opposed t r a i n ..................... ...2408
O ptional s t o p ......................2618
O rder fixieg m eeting podnts,

t r a i n ..................................... ...2531
— o f the service . . . .  2123
—  , s e r v i c e ...........................2114
— , special tra in  . . . .  2530
—  , station  traffic . . . 2637
— to display sigmals, tra in  2533
--------proceed cautiously,

t r a i n ..................................... ...2532
—  , t r a f f i c ..............................2634

O rganisation o f se m c e  . . 2602
O vertaking of a tra in  . . 2622
Owned, num ber of cars . . 2305

Parcel car, s tra igh t . . . 2319
—  s c a r ................................ 2316
— s car, special . . . .  2321
— s transfer car . . . .  2320 

Passenger car axle . . . 2326
—  t r a i n ................................ 2417

Passing place ..................... ...2505
Pedlaff-car of regular ru n  . 2318
Period of journey . . . .  2322
--------r u n n i n g ....................... ...2644
—  , o p e r a t in g ..................... 2104

Permdssion to staTt . . . 2535
Piece-goods tra in  . . . .  2438 
Place where accident occur-

red  ..................................... ...2707
Placer, scotch błock . . . 2226
Point, tra in  signalling . . 2508
Podnts, to puli cars past the 2349
Pointsm an ..............................2208
Police, r a i l w a y ..................... 2129
Poling . ................................ ...2356
—  engine ..............................2357

PooKng crew s . * . . . . 2234
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